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 Entry in the Revue Photo Contest: Friends & Lovers. “Hasta el atardecer (Until sunset)” Monterrico, by Fernando Orozco
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REVUE PHOTO CONTEST: Friends & Lovers in Guatemala
3rd PLACE by judges vote. “Viendo en la misma dirección tu y yo” by Jude Fotografia. Prize: Q50

1st PLACE by judges vote. “Explorando con amigos” by David Rojas. Prize: Q200
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Valentine’s Day/Día del Cariño is special because it reminds us to reach 
out to friends and lovers to tell them how much we care about them. It is 
second only to Christmas as the most popular card-sending holiday. And 

as for gift giving, a box of chocolate says it all. This month Kerstin Sabene brings 
us Guatemalan Chocolate—A Sweet Love Affair and Amalia Moreno-Damgaard 
offers Family, Love and Guatemalan Chocolate. If you are so inclined to make a 
very special sweet treat, she is sharing one of her favorite dessert recipes, Guate-
malan Dark Chocolate Crepes with Dulce de Leche. Ken Veronda rounds out the 
valentine theme with Sensuous—Pink! For opera lovers, you won’t want to miss 
the performance by Brian OliverSmith, A Tenor in Love, presented at La Cueva 
de Panza Verde. See details in this month’s Datebook.

Love and care and compassion is not reserved just for Valentine’s Day for 
folks like Bob Graham and Doña Chona Rax. Both have dedicated their lives 
to improving and caring for those less fortunate. Maria Westfried fills us in on 
Bob Graham´s Commitment to Justice and Louise Wisechild tells us why Doña 
Chona Rax’s life was A Labor of Love.

Novelist David Mohrmann shares his experiences and thoughts on war and 
peace and recovery while Trekking the Cuchumatanes. His latest book, Xocomil, 
The Winds of Atitlán is this month’s Revue Book Alert.

Elizabeth Bell puts a spotlight on Film Production in Guatemala. She shares 
a lot of interesting facts about movies that have been filmed in Guatemala and 
much more. For U.S. foreign nationals living in Guatemala, John Ohe unravels 
(U.S. IRS) Key Tax Changes for 2016.

Last, but certainly not least, we have good news on education and empower-
ing local communities. Matthew Meehan brings us up to date on work being 
done by Niños de Guatemala, including details about its three schools that 
provide education to 430 children, ages 4 to 14.

We hope you enjoy all the photos from the February photo contest: Friends 
and Lovers, along with a liberal sprinking of quotes about friendship and love.

Thank you for reading Revue, in print and online at REVUEmag.com
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Xocomil” (show-coh-MEEL) 
spans what most historians 
term the Guatemalan Civil 
War. That, unfortunately, 

does not begin to describe how it was 
experienced by the oppressed indig-
enous Mayas.

The novel begins and ends at Lake 
Atitlán. It travels from traditional 
Mayan villages through the war-torn 
mountains of Guatemala; from corn-
fields in Kansas through the jungles 
of Vietnam; from pot-filled hills in 
Northern California through the 
psychedelic haunts of San Francisco 
to the ruins, and magic mushrooms, 
of Southern Mexico. It is about sim-
ple lands full of complex intrigues. 
And hope. Always hope.

Jaime is a poor Maya boy from 
Santa Catarina—a good son, a 
dreamer—unable to escape the harsh 
realities of Indian life.

Jake is a farm boy from Kansas—
also a dreamer—who, like Jaime, 
must survive a war and its many 
nightmares.

Aura is a Maya girl from San An-
tonio—a practical thinker—trying to 
avoid the painful truths that threaten 
her slight semblance of peace. 

Luanne is from San Francisco, 
and has no idea who she is until a 
near death experience makes her a 
seer—sometimes of things she would 
rather not know. 

“Atitlán” is translated by some as 
“where the rainbow gets its colors;” 

BOOK ALERT

by others as “the place where water 
gathers.” In either case, a good name 
for a lake. It is a thousand feet deep. 
It hides a lot. But its surface reflects 
a world of human behavior that of-
ten taints the beauty of this magical 
place.

 
“Xocomil” is a word unique to 

Atitlán. It refers to the lake’s strong 
afternoon wind. Originally it meant 
“the demon’s fury.” Since the inva-
sion of Spaniards and Catholicism, 
however, some converted Maya have 
taken it to mean “the wind that car-
ries away sin.”  

Regardless of meaning, the xo-
comil blows nearly every day. Some-
times with fury. 

Now available 
www.amazon.com/dp/0996992200

 “

Newly released, 

Xocomil, The Winds 
of Atitlán 
— a novel by David Mohrmann
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For chocolate lovers, Guate-
mala is a sweet place to be 
on Valentine’s Day. This is 
especially true if you visit La 

Antigua Guatemala, where chocohol-
ics can indulge in so many delightful 

ways. Luscious chocolate bars, exqui-
site truffles and liquor-filled bonbons 
are but a few of the beautiful choco-
late concoctions that are available at 
the many artisanal sweet shops scat-
tered throughout town. 

by Kerstin Sabene - photos by Kerstin Sabene and Gg

It’s almost impossible 
not to be struck by 

the enormous sense 
of pride Guatemalans 
take in their country’s 

rich chocolate heritage.

Guatemalan Chocolate 
               a Sweet Love Affair

And as if this weren’t enough to 
tempt a sweet tooth, Antigua boasts 
its own chocolate museum. In addi-
tion to producing edible cacao prod-
ucts, the ChocoMuseo educates the 
public about the entire chocolate-
making process through interactive 
workshops, beautifully crafted exhib-
its and entertaining tours. Whether 
you visit the ChocoMuseo at its 4a 
calle oriente or 5a avenida norte lo-
cation, it’s almost impossible not 
to be struck by the enormous sense 
of pride Guatemalans take in their 
country’s rich chocolate heritage and 

Achi woman serving chocolate 
at a Maya celebration (Gg)

Cacao Chef, Rudy Limán demonstrating the 
refining process at ChocoMuseo. (K. Sabene)

It’s almost impossible 
not to be struck by 

the enormous sense 
of pride Guatemalans 
take in their country’s 

rich chocolate heritage.
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its acclaim as the birthplace of cacao.   
“All of our chocolate products 

are hand-crafted right here on the 
premises,” said Carol Pérez, general 
manager of the ChocoMuseo. Pérez 
explained that the museum buys 
most of its high-quality cacao from 
Alta Verapaz in the north and from 
Guatemala’s Pacific coast. The cacao 
is then refined with state-of-the-art 
equipment at the museum’s location 
near the arch on 5a avenida. Rudy 
Limán, one of the museum’s cacao 
chefs, demonstrated how these ma-
chines help to refine the texture of 
the chocolate. 

“The refining process, which takes 
many hours, is critical,” he stressed, 
“otherwise you will end up with 
chocolate that’s either too coarse or 
too pasty.”

The word cacao originates from 
the Maya word ka’kau’. The Maya 
revered the cacao tree because they 
believed that ka’kau’ was discovered 
by gods in a mountain. Carl Lin-
naeus, a Swedish botanist renowned 
for classifying plant life, renamed 
cacao, Theobroma, which translated 
from Latin means “food of the gods.” 
In ancient times, the Maya, shamans 
and Aztec kings all consumed cacao 
in beverage form and believed it to 
be an elixir with aphrodisiacal quali-
ties. Cacao is also mentioned in an-
cient texts for its ceremonial and me-
dicinal uses.  

Even though cocoa originated in 
Central America thousands of years 
ago, its production and popularity 
have gone global. Some of the largest 
producers of cocoa in the world are 
now found in Africa, Asia and South 
America—more specifically in Gha-
na and the Ivory Coast, Indonesia, 

Peru, Ecuador and Colombia. 
The main growing region for the 

Maya in Guatemala was originally 
located in what is now the depart-
ment of Suchitepéquez. Today, one 
of Guatemala’s principle cacao-
growing areas is situated even farther 
north in Alta Verapaz. Decades ago, 
Guatemala was designated as one of 
the world’s top producers of cacao. 
Sadly, this is no longer the case, as 
cacao wasn’t considered a cash crop 
like coffee and sugar cane, which 
slowly took over as more marketable 
exports.

The Maya revered 
the cacao tree because 

they believed that ka’kau’ 
was discovered by gods 

in a mountain.

Cacao Pods

Cocoa beans in a freshly cut cocoa pod (Gg)

(K
. S

ab
en

e)
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On a beautiful morning in late December, I set out in a pickup truck 
from Cobán in the department of Alta Verapaz with Jorge Caceros, man-
ager of quality control for FEDECOVERA, a federation of co-
operatives that provides technical assistance and marketing 
services to cacao-growing communities in and around the 
municipalities of Baja and Alta Verapaz. We were headed 
to one of many local parcelas or smaller cacao farms in the 
vicinity. The majority of the population in this region is 
indigenous and the Mayan language spoken is Kekchi. 
Alta Verapaz is also renowned for its “chipi chipi,” a 
term used to describe the phenomena of fine drizzle 
that falls throughout the day in the tropics of Guate-
mala and Mexico.   

“Cacao trees require hot, rainy and tropical envi-
ronments, within 15 degrees latitude north or south 
of the equator,” stated Caceros. “Cacao also grows best 
when there are other crops with lush vegetation to pro-
vide shade for its trees.” 

As we strolled through the parcela, I was struck by 
the abundance of flourishing and fragrant cardamom and 
allspice plants that provided the cocoa trees and their 

precious pods with protective cover.
Caceros noted that although the 

weather was unusually warm for this 
time of year and climate change ap-
pears to be affecting crops with a 
likely reduction in product for the 
first time in 2016, cacao has seen 
a resurgence in this area in the last 
couple of years. Because FEDECO-
VERA supports and empowers small 
farmers, encouraging them to culti-
vate one of the finest cacao products 
in the region, so many more of the 
local producers have additional in-
come now to invest in more land and 
trees. These smaller investors are be-
ing mentored to produce for a larger 
market. 

Three types of cacao trees grow 
in Guatemala: criollo, forestera and 
trinitario. Classified as “fine grade,” 
criollo is the oldest known and rar-
est variety because it produces the 

least amount of seeds. According 
to Gg, owner and creator of Ca-

cao Junajpu, one of several arti-
sanal chocolate makers in and 
around Antigua, criollo cacao 
is the direct descendent of the 
first cocoa trees domesticated 
by the Maya over 3,000 years 
ago. The chocolate derived 
from this variety is of the high-
est quality, classified as one of 
the finest flavored chocolates 

with no trace of bitterness. She 
went on to explain that many 

cacao farmers grow trees that 
produce lower quality chocolate 

Kekchi Maya woman roasting cacao beans in her home. (K. Sabene)

Aztec Figure holding Cacao
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because they are more resilient to 
disease and therefore more likely to 
guarantee a good harvest. Fine co-
coa accounts for less than 5 percent 
of world cocoa production because 
these trees are susceptible to disease 
and produce lower yields than other 
strains of the cocoa tree. 

Gg, who came to Guatemala to 
study with the Maya people, has 
been producing her exquisite artisanal 
drinking chocolate for nine years now. 
“I really wanted to learn how to make 
ancient Mayan cacao the way it used 
to be,” she stated.  “All of the knowl-
edge is passed down orally, so I moved 
around and talked to Mayan priests 
and locals in many Guatemalan com-
munities before starting to experi-
ment with different ingredients.” 

What sets fine chocolate apart 
from much of that produced for the 

mass market is the fermentation pro-
cess. Unless the beans are first fer-
mented, the full flavor of the choc-
olate is simply not there. To make 
chocolate properly, cacao beans and 
their pulp are fermented before be-
ing dried and roasted. From there, 
the husks are removed and the nibs 
are ground and refined. About half 
of the cacao produced in Guatemala 
is fermented. All eating chocolate is 
made with fermented cacao, however 
the majority of cacao consumed in 
Guatemala is drunk, not eaten.

Although the quantity of cacao 
produced here has decreased com-
pared to other countries, Guatemala’s 
chocolate is some of the best in the 
world and is earning a well-deserved 
reputation for its high grade and 
quality. 

There are many talented 
artisanal chocolate makers in 
Guatemala. If you have the 
time to explore, the names 
and websites of some of them 
with product description, loca-
tion and history are listed here. 

Artisanal Chocolate Makers 
in Guatemala
CaCao JunaJpu 
(http://www.junajpu.com/) 
ChoColá 
(http://www.chocola.com) 
DanTa ChoColaTe 
(http://www.dantachocolate.
com/eng/home.html)
DIeGo’s arTIsan ChoColaTe 
(http://www.diegoschocolate.
com)
FernanDos KaFFee 
(http://www.fernandoskaffee.
com/index.html)
IxCaCao (http://www.ixcacao.
com/Chocolate.htm) 

For more information about 
the ChocoMuseo, its work-
shops, world-wide locations 
and a list of all of its edible as 
well as cacao-inspired beauty 
products, go to :
www.ChocoMuseo.com. 
To learn about FeDeCoVera’s 
products, history and inspir-
ing contributions to women’s 
empowerment, health, educa-
tion, reforestation and organic 
production, go to: 
www.Fedecovera.com

Fermented cacao beans ready to sell or process (Gg)

Criollo cacao is the direct descendent of the first cocoa trees 
domesticated by the Maya over 3,000 years ago.
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With all the rave for 
“Ixcanul,” which 
was submitted as 
the Guatemalan en-

try for Best Foreign Language Film 
(Kakchikel) for the 88th Academy 
Awards airing this month, we focus 
on filmmaking in Guatemala. While 
Ixcanul was not nominated for the 
Oscars, it has won dozens of awards 
internationally. With our own actors 
from nearby Santa María de Jesus, we 
are excited and imagine that some of 
the glamour of filmmaking may rub 

off. Director Jayro Bustamante con-
tinues to be featured in interviews 
and awards worldwide. He makes 
Guatemala feel proud. Forbes has 
listed him as one of the most influen-
tial people in Central America.

More than 50 movies have been 
filmed in Guatemala. Many others 
have been reported to be set in Gua-
temala and that may or may NOT be 
the case depending on the film. Some 
highlights include “New Adventures 
of Tarzan” (1935) with Bruce Ben-
nett; the “amazing sequel” of “Tarzan 
and the Green Goddess” (1938) was 
filmed, in part, in La Antigua Guate-
mala. Other films include Walt Dis-
ney’s “Saludos Amigos” (1942) with 
a brief snapshot of Chichicastenango 
and a scene filmed in Tikal for “Star 
Wars” (1977). “El Norte” (1983) 
received an Oscar nomination for 
Best Original Screen-
play in 1985 and 
was selected 
for preserva-
tion in the 
United States 
National Film 
Registry at the 

Library of Congress as being “cul-
turally, historically, or aesthetically 
significant.” I worked on El Norte in 
Antigua – what fun!

The first generation of Guate-
malan fictional filmmaking was be-
tween 1949 and 1953, although the 
first films were produced in Mexico. 
The first fully Guatemalan film was 
“El Sombrerón” (1950), directed by 
Guillermo Andreu Corzo. 

Film Production 
in Guatemala 
— Lights, Camera, Action

by Elizabeth Bell
 author/historian

Guatemala
Insight

Scene from El Sombrerón (1950), the first 
fully Guatemalan film.

...continued page 82



 21

In 1973 Bob Graham visited Guatemala on a Kel-
logg Foundation Fellowship. He was struck by the 
tragic circumstances endured by so many Guate-
malans, especially rural Mayas. He promised him-

self that one day if he could, he would help people in 
similar situations with both resources and money.

Bob grew up in a middle class Midwestern family 
in the U.S. After time in the U.S. Marine Corps and 
college, he worked in accounting and agriculture in 
Northern California. By 1986 Bob was restless and 
wanted more meaning in his work. He made a radical 
plan to put 50 percent of his money and 50 percent of 
his time into philanthropic ventures at the age of 50. 
He called his plan “50-50 at 50,” and later he wrote a 
book chronicling his adventures. He also created a fam-
ily foundation named Namaste, a word honoring the 
spiritual traditions that Bob studied in India. Namaste 
means “I bow to the light in you.” Bob’s main goal was 
to bring out the light in each person who sought help. 

The first memory of Central America never left Bob 
and he set out to focus his efforts on this region. He 
was the founding pioneer of one of Central America’s 
first microloan NGOs, the Katalysis Partnership, which 
received early support from USAID. In 2004 when Bob 
turned Katalysis over to its regional not-for-profit part-
ners, his microfinance work encompassed 21 NGOs 
in five countries with more than 200,000 borrowers 
and a loan portfolio of $60 million. Although most of 
Bob’s microfinance work has been focused on Central 
America, he also has contributed time and money to the 
Eastern Caribbean, Mexico, India and Africa during the 
last 30 years. 

Over time Bob concluded that for microfinance to 
work best as a tool to alleviate poverty, education and 
mentoring on how to use the money was more effective 
than just loaning money. This conviction led to Bob’s 
most recent philanthropic venture in La Antigua Gua-

La Antigua Resident 
Bob Graham’s 
Commitment to 
Economic Justice 
by Maria Westfried

The first memory 
of Central America 

never left Bob 
and he set out to 

focus his efforts 
on this region. 

...continued page 72
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There is a saying among well-traveled foreigners in Guatemala: 
Todo es posible aquí, y nada es seguro (All is possible here, and 
nothing is for certain). The Maya people, of course, know 
all about uncertainty.  As a novelist, I have recounted of 

some terrible events that happened throughout the Cuchumatanes 
Mountains during the 1980s, and often wondered if time would heal 
those scars.  Last year, in March, I went to find out, joining six other 
tourists and two able Quetzaltrekker guides.

In Nebaj, the day before we started on the four-day trip, I asked 
old men in the plaza what they remembered of the war. Nebaj was 
where the young Perez Molina had commanded a military garrison.  
For whatever reason, no one wanted to talk about any of that, they were 
more interested in who I was, where I had come from. My curiosity 
about their past felt out of place, so I decided not to push it.  Besides, 
I’d lost my thyroid medicine, and at that point I was more concerned 
whether I could manage the strenuous hike.  

We began early the next morning, 
a gentle ascent up the near western 
ridge. Two hours later we entered 
Acul, where in 1981 more than 100 
people were tortured by the army, 
then murdered, before the entire 
village was burned to the ground.

A few elders passed by as our 
guide told the story. There was 
a quiet power in their presence, 
something I wanted to know about.  
I was disappointed that we needed to 
move on so soon.  

Next came the famous cheese 
farm of Acul. It was like walking into 
Switzerland. Fat cows grazed in lime-
colored pastures beneath heavily 
forested mountains. A pristine creek 
flowed nearby. The extreme beauty 
made it difficult to consider this 
place’s gruesome past, and I was 

Trekking 
the Cuchumatanes

text and photos by David Mohrmann

All is possible here, 
and nothing is for certain

view from the altiplano over the río pajul pais
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grateful for the respite.  I hoped that 
these once terrorized villagers felt the 
same, that nature had healed their 
damaged spirit and renewed their 
peace of mind.   

From Acul it was a long upward 
slog on a twisted, dusty road. We saw 
a boy with his donkey-load of wood, 
a girl with her flock of sheep, and 
later came a man selling homemade 
ice-cream from the cardboard box on 
the back of his motorcycle. They were 
all quick to smile, possibly amused 
by the sight of these sweating, 
backpacking foreigners. 

Around sunset we settled into the 
cantón of Xexocom, and were treated 
to a traditional chapín meal of beans 
and tamalitos; then to a rustic wet 
sauna: a temascal. My feet caked with 
mud, I walked to the old schoolhouse 

where we would sleep. The moon was full, the dense surrounding 
forest like a protective curtain, and I felt something change inside 
me—something difficult to explain—as if I were moving back in 
time with every step I took.

Rising at 3 a.m., we started up the nearly vertical mountain, thick 
with pine, madrone, oak and juniper.  Our guide called it, “The hill 
of eighty-seven switchbacks.” At dawn we stopped to eat a simple 
breakfast while watching the sun rise over the ridges and valleys 
below. Then we finished the climb to the highest plain in the entire 
altiplano region. 

It looked like an untouched planet. Ancient sunbaked boulders 
dotted the long narrow flat between its pine-laced rims, from which 
the mountaintop dove down on all sides. For many miles we hiked 

through gentle grasses interspersed with scratchy juniper bushes. It 
was absolutely quiet. Simply gorgeous. Goats and sheep ran away, 
their shepherds nowhere to be seen—a leftover habit, I supposed, 
from days when soldiers and guerillas maneuvered across this high 
valley taking anything they wanted. With good reason, these people 
and animals had learned to avoid strangers.  ...continued page 84

at the summit of the altiplano
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FEBRUARY 2016 guide to culture and upcoming events
compiled by mercedes mejicanos

DatebookDateBook

Please submit your DATEBOOK entry
for the Mar. 2016 edition by Feb. 10

10       Wed.,  6pm — (English) SLIDE 
SHOW Antigua: Behind the 

Walls with Elizabeth Bell. Enjoy a one-
hour presentation with vintage and con-
temporary photographs collected over 
the past 40 years, accompanied by Eliza-
beth Bell’s expert narration. Q50 per per-
son. Questions encouraged. Autographed 
books available. Hotel Sor Juana, 4a calle 
oriente #45, La Antigua

3 Wed., 6:30pm PHOTOGRA-
PHY El Maravilloso mundo de 

Guatemala visto Través de la Foto-
grafía by Rosendo Morales. Through 
March 31. Galería Guatemala, Fundación 
G&T Continental, 6 av. 9-08, z. 9, Lobby 
Edificio Corporativo Banco G&T Conti-
nental, Guatemala City    

6 Sat., 4pm (Spanish) MOVIE El 
Pequeño Principito (The Little 

Prince). Free. Alianza Francesa (tel: 7832-
8910), 2a av. sur #25, La Antigua

9 Tues., 7pm ART Vanguardismo 
XXI. Art and fashion between Italy 

and Guatemala. Through Tues., 23rd. In-
stituto Italiano de Cultura, 16 calle 2-55, 
z. 10, Guatemala City

9 Tues., 7pm ART Meet the art-
ist, Elmar Rojas, an expo-sale of his 

selected works Field Maidens, plus live 
music. Q100 donation incls. a glass of 
wine. More info., galeria@museoixchel.
org or tels: 2361-8081/82. Museo Ixchel, 
6a calle final , z. 10, Guatemala City     

9 Tues., 5:30pm (English) TALK 
ARCAS, Rescuing Guatema-

lan Wildlife. The Wildlife Rescue and 
Conservation Association (ARCAS) is the 
leading advocate for the rights of wild 
animals in Guatemala. In the Department 
of Petén, it manages one of the largest 
and most success wildlife rescue centers 
in the world, receiving 300-600 animals 
of 40+ species per year, the majority 
confiscated from wildlife traffickers. Sug-
gested donation Q25, all which goes di-
rectly to the NGO. Info. & reservations, 
tel: 7832-1919. Rainbow Café, 7a av. sur 
#8, La Antigua

10 Wed., 5pm ART Inauguration cocktail 
Arte 12 featuring work by Cecilia Paredes, 

Daniel Chauche, Darío Escobar, Dennis Leder, Ja-
mie Bischof,  Luis Fernando Ponce, Luis González 
Palma, Manuel Chavajay Morález, Marcos López, 
Mauricio Contreras-Paredes, Moises Barrios, Nor-
man Morales, Paola Beverini and Simón Vega. 
Through March 6. Meson Panza Verde, 5a av. sur 
#19, La Antigua 

6 Sat., 5pm OPERA A Tenor In 
Love with Brian A. OliverSmith, lyr-

ic tenor & Dr. Herbert Morales, accompa-
nist. Donation requested. See highlight 
on pg. 6. La Cueva de Panza Verde (tels: 
7955-8282, 7832-2925)   5a av. sur #19, La 
Antigua

Compañia de Jesús
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10 Wed., 6:30 pm (Spanish) CON-
FERENCE Foibe (dolinas): Tra-

gedia Olvidada by Germano Bezzina. 
Instituto Italiano de Cultura, 16 calle 2-55, 
z. 10, Guatemala City

11 Thurs., 6:30pm ART La 
Galería de Vallas 2015, a col-

lective in large format by Distrito Cultural 
Zona Viva, Jueves de Arte y Fundación 
G&T Continental. Through April 1. Galería 
del Centro, Fundación G&T Continental, 
5a av. 12-38, z. 1, Guatemala City

11 Thurs., 7pm MOVIE, plus 
croissants and volován (vol-au-

vent) tasting. Free. Alianza Francesa (tel: 
7832-8910), 2a av. sur #25, La Antigua

13 Sat., 9am VISUAL ARTS Luz 
Incondicional, a photographic 

exhibition by Colectivo Studio 8. Tel: 
2208-0550. Free to the public, through 
Sat., 22nd. Museo Miraflores, 7a calle 21-
55, z. 11, Paseo Miraflores, Guatemala 
City  

13 Sat. & 14 Sun., 14 ECO MAR-
KET Ecologic, recycled and in-

novative products plus activities for the 
whole family. Q25, adults/Q10, children. 
Info., tel: 2208-0550. Museo Miraflores 7a 
calle 21-55, z. 11, Paseo Miraflores, Gua-
temala City  

13 Sat., 4-7pm ART Travesía de 
Sueños, a collection of water-

colors by Josué Hernández depicting the 
American dream and the goal to become 
“someone” in society. His colorful images 
poetically express all the sacrifices that 
one makes when immigrating to a for-
eign country, learning a new language, 
new traditions and to some extent sac-
rificing their own identity. More than 15 
new watercolors in small and medium 
format will be on display.  Meet the art-
ist at the opening. La Antigua Galería de 
Arte, 5a av. norte #29 (by the arco), La 
Antigua

14 Sun. RELIGIOUS PROCES-
SION First Sunday of Lent, 

procession of Jesus Christ from Santa 
Catalina Bobadilla, throughout the 
streets of La Antigua

14 Sun.,  4pm-5pm MUSIC Cu-
arteto Asturias, four tenors, 

three violins and one chello. Q25, adults/
Q10, children.  Info., tel: 2208-0550. 
Museo Miraflores 7a calle 21-55, z. 11, 
Paseo Miraflores, Guatemala City 

16 Tues., 9pm (Spanish) WORK-
SHOP La Ciencia del Autocon-

ocimiento, La Ciencia de la Meditación, 
Introducción al studio de la Mente, Los 
Misterios de la Muerte, El Sgnificados de 
los seños, La Ley del Karma, Los Misterios 
de Egipto and La Simbología Maya. Info., 
tels: 3027-3456, 5161-3324. 3a 3-13, calle 
Real, San Lucas, Sac. see page 28  

12 Fri. DINING at KIDS Restaurant. 
Venue info. & reservations  tel: 

5251-0202 or kidsrestaurant@gmail.com 
5pm meet the shuttle at the San Francis-
co Church parking lot (corner of 7a calle & 
1 av., Antigua) San Gaspar Vivar

14 Sun. VALENTINES DAY / 
DÍA DEL CARIÑO. 

jb

tkb
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A young Tztu’jil Maya schoolteacher and dedicated photographer, Mario Ajanel will 
present two collections of his work in his first public exhibition, which opens Feb. 

19 at Posada de Santiago in Mario’s hometown of Santiago Atitlán.
“The Colors of Your Voice” is his tribute to the language of God as represented in im-
ages from the stunning nature of Lake Atitlán. 

 “With the Eyes of My Soul” are photographs dedicated to the people in our lives and 
our emotional reactions to them — love, desire, loneliness, nostalgia and sadness.

At the same exhibition, Lisa Simms, an American expat and longtime professional 
artist, will be showing beautiful new wearable sculpture pieces from the Guate-

malan Slingshot series, incorporating sterling silver and semi-precious stones. 
Lisa will also be showing her latest paintings in oil and a new sculpture in bronze, wood and stone. 
Lisa’s new oils and bronze work feel like a reflection of the world turbulence that the year 2015 
brought to us. Crooked politicians, church shootings, abuse of women’s rights and refugees all 
make an appearance here. Her current work reflects an edge of sarcasm and anger that comes 
with the wisdom and disappointment of being a post middle-aged feminist.
Two visions, two voices, two cultures, two sexes, and two generations = a lot of reasons to check 
it out. The exhibit opens on Feb. 19, from 5-7 p.m. and continues through March 14. Gallery hours 
are 10 a.m. to 4 p.m. Thursday, Friday and Sunday or by appointment: lisasimmssanmiguel@gmail.
com.   

16 Tues., 5:30pm (English) TALK 
De La Gente, Generating Eco-

nomic Opportunity. Coffee is one of 
Guatemala’s largest industries, however 
it is both a source of wealth and poverty. 
Join us to learn about De la Gente’s ap-
proach to creating community-based 
economic opportunity with organized 
coffee producers. Andy will discuss De la 
Gente’s work through the lens of a recent 
project in the San Marcos region and 
discuss successes, challenges and les-
sons learned. Suggested donation Q25, 
all which goes directly to the NGO. Info. 
& reservations, tel: 7832-1919. Rainbow 
Café, 7a av. sur #8, La Antigua

18 Thurs., 7pm (Spanish) MOV-
IE El Encanto del Erizo. Free. 

Alianza Francesa (tel: 7832-8910), 2a av. 
sur #25, La Antigua

19 Fri., 5-7pm MIXED MEDIA 
ART AND PHOTOGRA-

PHY Contrasts with works by Lisa 
Simms and Mario Ajanel. Posada de 
Santiago, Santiago Atitlán 

19 Fri., 6pm (Italian, Spanish sub-
titles) MOVIE Italian Movies 

(2012) by M. Pellegrini, starring Aleksei 
Guskov, Eriq Ebouaney, Filippo Timi, Har-
vey Virdi, Anita Kravos, Michele Venitucci 
and Neil D’Souza, presented in competi-
tion at the Rome International Film Festi-
val and other venues throughout Europe 
and the U.S, Instituto Italiano de Cultura, 
16 calle 2-55, z. 10, Guatemala City

25 Thurs., 10am PUPPET 
WORKSHOP Using recycled 

materials, presented by theater group 
La Bottega Teatrale. Instituto Italiano de 
Cultura, 16 calle 2-55, z. 10, Guatemala 
City

23 Tues., 5:30pm (English) TALK 
Life in Guatemala: Brief His-

tory and Current Conditions. Sue Pat-
terson, a retired U.S. Foreign Service of-
ficer, lives in La Antigua Guatemala. She 
is a former U.S. Consul General in Gua-
temala and has served in Chile, Iran and 
Italy. She is also the founder of WINGS, 
a non-profit dedicated to reproductive 
health and family planning. Sue is the re-
cipient of numerous awards for her work, 
most recently the 2003 Sargent Shriver 
Award for Outstanding Humanitarian 
Service from the National Peace Corps 
Association of America. Suggested dona-
tion Q25, all which goes directly to the 
NGO. Info. & reservations, tel: 7832-1919. 
Rainbow Café, 7a av. sur #8, La Antigua

25 Thurs., 6:30pm PUPPET 
SHOW El Hambre de Arle-

quin, by theater group La Bottega Teat-
rale, within the International puppet 
festival Titiritlán. Instituto Italiano de Cul-
tura, 16 calle 2-55, z. 10, Guatemala City

25 Thurs., 4pm (Spanish) CON-
FERENCE La Restauración 

en La Antigua (1972-1984) by Archi-
tect José María Magaña. Q30/Q15, stu-
dents & tour guides. Casa Popenoe, 6a 
calle poniente #16, La Antigua

25 Thurs., 6:30pm (Spanish) 
CONFERENCE Esculturas 

antiguas: Nuevos significados del 
mundo maya en el Preclásico Tardío 
by Lucía R. Henderson. Q30/Q15 students 
& tour guides.  Museo Popol Vuh, 6a calle 
final, z. 10, Guatemala City
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We invite you to participate in our 
MONTHLY PHOTO CONTEST 

for March 2016 with the theme 
HOLY WEEk iN GuaTEMaLa.  

Please send ONE (1) HIGH RES photo with 
caption/location and your name & website for 
the credit line to: photos@revuemag.com

Submissions entered by the 
12th of FEBRuaRY, 2016 will be eligible.

There will be prizes for winning photos including 
Q200 for first place in both categories.

More information at REVuEmag.com

Te invitamos a participar en nuestro 
CONCuRSO FOTOGRÁFiCO 
de Marzo 2016 con el tema:

 SEMaNa SaNTa EN GuaTEMaLa.  
Enviar UNA (1) foto en ALTA RESOLUCIÓN 

con el título, lugar donde fue tomada, su nombre 
para el crédito a: photos@revuemag.com

Serán elegibles las fotos que se reciban 
hasta el 12 de FEBRERO de 2016

Habrá premios para las fotos ganadoras, incluye  
Q200 para el 1a lugar en ambas categorías.

Para más información REVuEmag.com

datebook
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1a calle poniente #51, La Antigua 
Tel: 7832-3169  alidaperez@itelgua.com

Exhibition and Sale of Maya Textiles
& Production of Exclusive Handicrafts

The only place in La Antigua  
managed by Indigenous People

4a calle oriente #10
Interior Casa Antigua, El Jaulón, La Antigua 

centrodeartepopular@gmail.com
www.centrodeartepopular.com

Primitive - Contemporary
Guatemalan Art 

Gallery & Museum

MON-FRI 9:00 to 17:00
SAT 9:00 to 13:00
Closed Sunday

M a Y a  a R C H a E O L O G Y   -   C O L O N i a L  a R T

6 Calle final, zona 10
Universidad Francisco Marroquín
Guatemala City
Tels: (502) 2338-7836, 2338-7896

datebook

2016 Global Primary in-Person Voting
Super Tuesday, March 1st

Café Condesa, Parque Central, antigua
8:30am - 6:00pm

To vote you must be:
*A US citizen who will be over the age of 18 by election day (Nov. 8)

*Residing temporarily or permanently in Guatemala
*A member of Democrats Abroad Guatemala. Join on-site March 1st 

or online at: www.Democrats.Abroad.org/join.   
Members unable to vote in person on March 1st may request a remote ballot to vote 
by mail, fax or email from mayadems@yahoo.com. Deadline: February 15, 2016.

FESTIVAL ATITLÁN  March 12 & 13, 10am-4pm. 
Music, dance, art, activities for youngsters, incl. 

storytelling and facepainting, Donation Q125  
www.festivalatitlan.com  Santiago Atitlán (see page 34)

p l a n 
a h e a d
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25 Thurs.,7pm MOVIE Attila 
Marcel (2013) Directed by Syl-

vain Chomet about a starving gendarme, 
wasting away from hunger, is reduced to 
grabbing castoff snacks from fat Ameri-
can tourists. Also, French wine tasting. 
Free. Casa Santo Tomás, 2a av. sur #10-B, 
La Antigua

25 Thurs., 7pm PHOTOGRA-
PHY Monthly photo contest 

among the members of Club Fotográfico 
de Guatemala. Museo Ixchel, 6a calle fi-
nal , z. 10, Guatemala City

27 Sat., 3pm PUPPET SHOW El 
Hambre de Arlequin, by the-

ater group La Bottega Teatrale, within 
the International puppet festival Titirit-
lán. Centro Cultural de España, 6a av. 
11-02, z. 1, Edif. Lux, nivel 2, Guatemala 
City

26 Fri., 6pm (Italian, Spanish sub-
titles) MOVIE La variable 

Umana, the first fiction feature by Ital-
ian documentary filmmaker Bruno Oliv-
iero, starring Silvio Orlando, Giuseppe 
Batiston and impressive newcomer Alice 
Raffaelli. Instituto Italiano de Cultura, 16 
calle 2-55, z. 10, Guatemala City

27 Sat., 9am YOGA Experience 
the benefits of yoga in a natural 

outdoor setting that embraces all the 
surrounding elements, with Rossana 
from Akasha Yoga. Free. Info., tel: 2208-
0550. Museo Miraflores 7a calle 21-55, z. 
11, Paseo Miraflores, Guatemala City  

VISUAL ARTS Calendarios de Japón 2016, A calendar exhibition that por-
trays the culture and landscapes by Japan´s Embassy. Through Feb. 11. Museo Mira-
flores 7a calle 21-55, z. 11, Paseo Miraflores, Guatemala City 

t h r o u g h o u t  t h e  M o n t h

Enjoy a pre-Valentine evening of romance in song at La 
Cueva Panza Verde, where lyric tenor Brian OliverSmith 

will perform some of the greatest arias and love songs ever 
composed.

The tenor in opera is always the romantic. Sometimes he’s 
a starry-eyed lover, or a fool in love, or crazy with jealousy 
and rage, but whatever his mood he always brings the pas-
sion—and the high notes. 

Brian, originally from Chicago, has performed with the Los 
Angeles Opera and shared the stage with Placido Domingo 
and others. He will be singing works by composers includ-
ing Mozart, Puccini, Donizetti and Lehar, from operas such 
as Tosca, Don Giovanni, Elixer d’Amore, Pagliacci and more. 

He is accompanied by Maestro Herber Morales, professor of 
music at Universidad de San Carlos de Guatemala who has worked as a repetiteurs for soloists and chorus master in many 
opera productions. Herber has also performed as pianist at many lyric concerts and recitals for international artists, including 
Andrea Bocelli. He was glad to be the official pianist for the late baritone Dr. Luis Giron May.

So grab your favorite romantic and enjoy an “Evening of Passion—with No Regrets in the Morning” starting at 5 p.m. Feb. 6 
at La Cueva de Panza Verde, 5a av. sur #19, La Antigua Guatemala. Donations requested.

SUPER TUESDAY Tues., March 1, 
8:30am-6pm Democrats Abroad 
2016 Global Primary In-Person 
Voting. Members unable to vote in 
person on March 1st may request a re-
mote ballot to vote by mail, fax or email 
from mayadems@yahoo.com. Deadline: 
February 15, 2016. Democrats Abroad 
Guatemala is the official overseas arm of 
the USA Democratic Party in Guatemala. 
Café Condesa, Central Park, La Antigua

p l a n  a h e a d

OPERA “Evening of Passion—with No Regrets in the Morning” A Tenor In Love

Brian OliverSmith (photo: catherine oliversmith)
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Fridas     
tel: 7832-1296   Calle del Arco #29, La Antigua

REGGAE WEDNESDAYS!  
—  Check our Facebook page for full schedule
    facebook.com/RestauranteFridas

EPICURE RESTAURANT
Tel: 7832-5522  3a avenida norte #11-B, La Antigua

Saturdays — 7-9pm: Live music “El Trio”
Sundays — 1-3pm: Live music “El Trio”

Mondays & Tuesdays, 8-10pm — Obed García 
on piano. Q35 cover
Wednesdays, 8-10pm — Tito Santis, 
Ibero-American guitar. Q35 cover

Thursdays, 8-10pm — 
Nelson Lunding, 
Piano and Vocals 
from New Orleans. 
Q35

Fridays, 8-10pm — Cuban music with Max and José
                                        Q35 cover
Saturdays, 8-10pm — Live Guitar. Q35 cover

La Cueva de Panza Verde   
tels: 7955-8282, 7832-2925   5a av. sur #19, La Antigua 

Friday Concerts — Call for schedule: Live music 
Thursdays through Saturdays.

Trova Jazz      
tel: 2334-1241      Via 6, 3-55, zona 4, Guatemala City

Feb. 20th, Sat., 5pm — “More Music, Less Violence” 
with a special Christmas program. All proceeds 
support the initiatives of the Sistema de Orquestas 
de Guatemala (SOG)
Suggested donation Q150. 

Live Music

Feb. 6th, Sat., 5pm — Brian OliverSmith:
OPERA. See DateBook listing for more info.

Feb. 13th, Sat., 5pm — Obed García on piano,
no cover. Suggested donation Q100
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Mondays, 8pm — Different Guest Musicians.
Tuesdays, 8pm — Gustavo: this local musician plays a 
mix of Latin and western classics
Wednesdays, 8pm — Open Mic Night! Hosted by differ-
ent musicians; come along and show your skills and get
a free Rainbow shot!
Thursdays, 8pm — Different Guest artists
Fridays, 8pm — Gustavo, this local musician plays a mix 
of Latin and western classics
Saturdays, 8pm —  A variety of bands and musicians!
Sundays — The Blue Roots: Blues, reggae, jazz,
funk, and more

Rainbow Café    
tel: 7832-1919    7a av. sur #8, La Antigua  
Free Live Music Nightly from 8:00pm

CERRO SAN CRISTÓBAL
Tel: 7832-2681  San Cristóbal El Alto, La Antigua

Saturdays & Sundays, 1-3pm — Live Music
(shuttle service available at Nim Po’t)

Los Tres Tiempos
Tel: 7832-5161 5a av norte. #31, La Antigua

Sundays — 2-5pm: Live music: Bolero

Kape Paulinos    
tel: 7840-3806   Km 87.5 Carretera Interamericana, Tecpán

Sundays — 1 to 4pm: Live marimba band

Mondays, 7:30 — Mateo, Rumba flamenco y francesa
Tuesdays, 7:30 — Trujillo & René, Soft rock, bossa nova
Wednesdays, 7:30 — Mateo, Rumba flamenco y francesa
Thursdays, 7:30 — Gustavo Santos, raggae
Fridays & Saturdays, 9:30pm — Live Salsa group
Sundays, 7:30 — “Surprise”

Las Palmas    
tel: 7832-9734   6a av. norte #14, La Antigua  

Arrin Cuan    
tel: 2238-0242   5a av. 3-27, zona 1, Guatemala City

tel: 7832-0831   Casa #2, Callejón Concepción 6, La Antigua

Sundays — Live marimba music

Daily — Live marimba music
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ART Open until March 15, Mon-Sat, 
10am-7pm; Sun., 12pm-7pm.  Im-
provisaciones Work by Guatemalan 
master artist Ramón Avila. The exhibit 
gathers choice pieces of recent abstract 
work, it is a selected group of highly ex-
pressionistic drawings, oils and mixed 
mediums. He achieves intense drama 
with the use of light and shadow, form 
and color, resulting in highly evolved 
compositions. They create powerful im-
pressions, inspiring feelings of warmth, 
awe, joy, anger, melancholy. 
  Also, on exhibit is a collection of figura-
tive works he produced in the early 1960s. 
This is a diverse group of paintings; por-
traits and compositions that narrate and 
comment upon the social and political 
atmosphere of the time. This collection 
of his art is to consolidate the work of this 
master who has had a long career as an 
artist and has contributed enormously to 
the history of the fine arts in Guatemala. 
La Antigua Galería, 4a calle oriente #15 
(main gallery) La Antigua 

NGO TOUR (English) Thursdays, 
8:30am Ciudad Vieja, you’ll see where 
many Niños de Guatemala families 
work and live. Also, visit the school built 
by Niños de Guatemala. Q200/Q100, stu-
dents. Proceeds benefit Niños de Gua-
temala projects. Info., Antigua_office@
ninosdeguatemala.org; tel: 7832-8033. 
La Antigua/Ciudad Vieja

(English) DOCUMENTARY Thurs-
days, 5-6pm Wings presents Blessed 
Fruit of the Womb: The Fight for 
Reproductive Rights in Guate-
mala. Free. The Bagel Barn, 5a calle po-
niente #2, La Antigua

DUPLICATE BRIDGE Mondays, 
4:30pm; Tues., 3pm; Wed., 3pm 
Asociación Guatemalteca de Bridge. 
Info., Eva: 7832-4327 or Denni: 5604-
1029. Vista Hermosa, z. 15, Guatemala 
City

NGO TOUR (English) Mondays, 
10am & Thursdays, 2:30pm Com-
mon Hope offers a free two-hour vil-
lage tour, learn about its education, health 
care & housing programs. Meet at the  
fountain, central park; also private tours 
avail., tel: 7922-6600. Visit www.common-
hope.org  La Antigua

The Antigua Curry Club 2nd 
Thursday of each month. We are 
a membership club that meets the 
each month to eat (or sometimes even 
cook curry). Join us! See http://www.
cernikovsky.com,htm La Antigua

(Spanish) ART & MUSIC COURSE 
Wednesdays, 10am-12pm Arte y 
música conectados por el At-
lántico 1600-1850 by Dr. Dieter 
Lehnhoff. Q750/Q565, students. Museo 
Popol Vuh, 6a calle final, z. 10, Guate-
mala City

p l a n  a h e a d

FESTIVAL ATITLÁN  Mar. 12 & 13, 10am-4pm. Music, dance, art, 
activities for youngsters, incl. storytelling and facepainting, 
Donation Q125  www.festivalatitlan.com  Santiago Atitlán
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Carretera al Atlantico 0-80, z.17
Telefax: 2256-4564

Monday - Saturday from 8:30 am to 5:30 pm
Sunday from 9:00 am to 4:30 pm

km 14.5 Centro Comercial Escala 
Carretera a El Salvador
Telephone: 6637-5763/64

Monday - friday 8:30 am to 7:00 pm
Saturday 8:30 am to 6:00 pm
Sunday 9:30 am to 6:00 pm

Calle Mariscal 18-40, z.11 across the street from Pro-ciegos
 Telephone: 2473-1941 / 2474-5194 Fax: 2474-5254

 Monday - Friday from 7:30 am to 5:30 pm
 Saturday from 7:00 am to 6:00 pm
 Sunday from 8:30 am to 4:30 pm

shopping & services guatemala  city
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guatemala  city dining

Entry in the Revue Photo Contest: 
Friends & Lovers. 
“Unidos por la sangre” 
by Daniela Montenegro F.
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Specializing in Spanish and Basque Cuisine, 
Seafood and Paella
5a av. 12-31, Zona 1

Tels: 2251-7185, 2253-6743

A “Classic” in the center of
Guatemala City & in Zone 10

RESTAURANTE
ALTUNA

10 calle 0-45, Zona 10 PBX: 2201-2323 
www.restaurantealtuna.com

dining guatemala  city
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Café
Bar

Meals
Drinks

Vía 6, 3-55, Z. 4, Guatemala City   Resv: 2334-1241
Books & Exhibitions  •  Live Music Thur-Sat

Shakespeare Pub
Near all Major Hotels. 13 calle y 1a av., zona 10, 

local 5   Torre Santa Clara II    Tel: 2331-2641

Wi-Fi • Lunch Specials
Happy Hour 11-5

Shakespeare Pub
guatemala  city dining

guatemala  city lodging

 Entry in the Revue Photo Contest: Friends & Lovers. 
“Amigos para siempre…” by Javier Alvarez Vassaux

Stay Current with
upcoming Events...
DateBook Calendar 

ONLINE / MOBILE
www.revuemag.com/datebook

A friend is one that knows you as you are, 
understands where you have been, accepts what 

you have become, and still, gently allows you to grow. 
                       —William Shakespeare
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REPAIRS & ALTERATIONS
13 calle 5-24, z. 9, Guatemala City  Tel: 2332-4017

CLOSING SALE -- LOTS OF DISCOUNTS!
SEWING CENTER • CENTRO DE COSTURA • NAH CENTER

shopping & services guatemala  city

 Entry in the Revue Photo Contest: Friends & Lovers. “Una amistad de toda una vida” by Milena Palacios

Friendship is the hardest thing in the world to explain. It’s not 
something you learn in school. But if you haven’t learned the 
meaning of friendship, you really haven’t learned anything. 

                                      —Muhammad Ali
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health services

Counseling for Adults & Adolescents

Gail Terzuola
LISW LADAC

Licensed Psychotherapist
Relationships

Substance Abuse
Trauma and Recovery

SKYPE appointments available

La Antigua Guatemala  -  7832-5639

• Hyaluronic Acid Fillers
• PRFM: Platelet-rich fibrin matrix
• Facial Mesotherapy 
• Microdermoabrasion
• Slimming & firming body treatments

Tels: (502) 7832-9746, 5239-3891
visionymoda@itelgua.com   www.clinicaoptyma.com

Avenida El Desengaño No. 33, La Antigua Guatemala 

Dra. Paulina Castejón
M.D. Ophthalmology

Botox Expert

Massage, Acupunture, Nutrition,
Prenatal Services, Facial, 

Pedicure, Manicure and More

www.pranaholistico-antigua.com 

Tel:  5903-1002
PRANA HOLISTIC CENTER

Pure bliss zone
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w w w . t u c l i n i c a d e l a c r u z . c o m

Eastman Dental Center | Univ. of Rochester N.Y.

(502) 7832-0125
3a avenida norte # 11A
La Antigua Guatemala

Blvrd. Los Próceres 18 calle,
24-69 zona 10, Torre 1 Of. 10-07

Empresarial Zona Pradera

(502) 2261-6875

Jorge E. De la Cruz DDS, P.C.
Implants
Cosmetic dentistry
Root canals

Laser bleaching
Custom dentures
Crowns and bridges

NATURAL MOISTURIzING CREAMS
CaCao Butter  -  Bees Wax  -  Vitamin C

vESSEL
Calle del arco #31

ayLin
6a. avenida norte #1

choco muSEo
4a. Calle oriente no.14

atypicaL 
trEaSurES

3a. Calle oriente #7aantigua’s seCrets antiguassecrets.mercadeo.gmail.com
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Hospital Privado
Hermano Pedro
aMedicine and General Surgery 
a Pediatrics 
aMaternity & Gynecology 
aTraumatology, Orthopedics & Arthroscopy
a Plastic & Reconstructive Surgery 
a Laparoscopic Videosurgery 
aOtorhinolaryngology 
aUrology

a Cardiology
aUrology
a Clinic Laboratory 
a Pharmacy
aVideoendoscopy 
aVideocolonoscopy  
aX-rays 
a Electrocardiogram 

aUltrasound 
a Electroencephalogram 
aOsseous Densitometry 
a Computerized Axial Tomography 
aMammography 
aAmbulance Service
 

hpantigua@gmail.com       www.hospitalhermanopedro.net

WE ACCEPT WORLD WIDE 
MEDICAL INSURANCE!

     Av. de La Recolección #4, La Antigua (in front of the bus station)      PBX:  7790-2000  Fax: 7790-2010

24-hour Emergency Service 

Medical Clinics & Diagnostics
General Medicine • Pediatric 

OB/GYN • Mammogram • Ultrasound
X-Rays • Densitometry • Lab

Calzada Santa Lucia Sur #7, La Antigua

We accept major credit cards

Emergency Service from 7:00am to 7:00pm

Tels: 7832-3122, 7832-5789 

HOUSE OF HEALTH

Eye Diseases Diagnosis and Treatment
Optical Services

Dra. Paulina Castejón
M.D. Ophthalmology

Tels: (502) 7882-4281, 5239-3891
Avenida El Desengaño No. 33, La Antigua Guatemala 
visionymoda@itelgua.com  www.clinicaoptyma.com



DR. LUIS RAMíREz, DDS, OMS, 

Spanish, English and German Spoken - Calle Real de Santa Ines #9A La Antigua Guatemala 

Tel: 7832-6002
info@maxillofacialcentre.com
www.maxillofacialcentre.com

Maxillofacial Centre is the ONLY ONE 
with 3D Dental Tomography and

CAD/CAM Dental Lab in Guatemala.

General Dentistry
Maxillofacial Surgery
Dental Implants
Oral Rehabilitation
TMJ Therapy
Jaw Surgery
Teeth Whitening
Orthodontics

is a specialist in oral and 
maxillofacial surgery, 

orthodontics, dental implants, 
and oral rehabilitation. 

health services

Tel: 7832-4854     3a calle poniente #13, La Antigua
Mon-Fri 10am-2pm & 3pm-6pm. Wed 10am-2pm. Sat 8am-11am

Dr. Julio Molina Fajardo

4a av. sur prolongación, house #2
Tel: 7832-3372

certified by the 
American Board of Psychiatry and Neurology

Cognitive training for memory and attention problems 
Mood & anxiety disorders workshops 
Psychiatric services
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7832-7274

José R. Golcher MD, Cornea, Cataract and Lasik surgeon
Dalia González de Golcher MD, Vitreous-Retinal and Aesthetic medicine surgeon

Sp e cia l i ze d Ophthalmolo gis t s

principal: Centro Gerencial Marqués de Rubio Oficina 1-4    -    Tel: 78325850/78739275/44314822
    Branch:  6a calle poniente #50A   -   Tel: 78326672/78328105

Make your appointment online at  
www.centrovisualgyg.com

happy vaLEntinE’S Day

So, I love you because the entire universe 
conspired to help me find you.  —Paulo Coelho

Nobody has ever measured, not even poets, 
how much the heart can hold.   —Zelda Fitzgerald
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shops & services aNTIGUa

Casa Flor Ixcaco 
Decorative Organic Cotton 
and Natural Dye Textiles, 

mujerestejedoras@gmail.com  
www.casaflorixcaco.com

Tel: 7832-9805
3a calle oriente #19-D

La Antigua

Classes in Weaving and dying 
with natural products 

from 9am-6:30pm

produced by a weaving women 
cooperative from Lake Atitlán

Home Accessories & Gifts

La Antigua Guatemala 
Manufacturer & Exporter  

Open daily 9am to 6pm

7a calle oriente #18  -  Tel: (502) 7832-0685   -   7832-4656 
Fax: 7832-4659  -  info@casadelosgigantes.com

www.casadelosgigantes.com

Being deeply loved by someone gives you strength, 
while loving someone deeply gives you courage.

                         —Lao Tzu

Darkness cannot drive out darkness: only light can do that. 
Hate cannot drive out hate: only love can do that.

                    —Martin Luther King Jr.

They say a person needs just three things to be 
truly happy in this world: someone to love, something 

to do, and something to hope for.  —Tom Bodett

You know you’re in love when you can’t fall asleep 
because reality is finally better than your dreams.

                  —Dr. Seuss
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NOW
ON

SALE!

Coffee for

a Cause

3a avenida sur #4-A, La Antigua
Open Mon-Fri, 8:30 to 5pm

Second-hand store featuring clothing,
shoes, purses, lots of great books in
English & Spanish, jewelry, artwork,

house & kitchen wares, and much more

Proceeds Benefit Animal Welfare Programs

aNTIGUa shops & services

 Cynthia Burski, D.V.M. / Hugo Sican Pelen, D.V.M.

2a calle oriente #6, La Antigua  Tel: 7832-0245

Dogs, Cats, Birds, Exotics
Surgery - Hospitalization - Laboratory
X-Ray - General Medicine - Boarding

Would you like to donate 
to help animals in distress? 
Follow us: www.facebook.com/
UnidosParaLosAnimales

Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE” REVUE  Fun, Free and Informative

Dr. Juan Pablo Calderón García

V e t e r i n a r y  C l i n i c

- Vaccinations
- Surgery
- X-ray
- Dental Clinic
- Ultrasound
- Laboratory Services
- Emergencies
- Export licenses for pets

English, French, Spanish
Spoken

Mon-Fri: 8am-1pm & 2:30-6pm   Sat: 9am-1pm

2a Av. Sur #61-B  Tels: 7832-3624, 5732-4808

* Gas anesthesia

Animals are reliable, many full of love, true in their 
affections, predictable in their actions, grateful and loyal. 

Difficult standards for people to live up to.
                         —Alfred A. Montapert 

Cats are rather delicate creatures and they are 
subject to a good many different ailments, but I have 

never heard of one who suffered from insomnia.
                        —Joseph Wood Krutch
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colibrí
Fine Handmade

Textiles
& Home Decor

Daily 9am-6pm    Tel: 7832-5028
4a calle oriente #3-B, La Antigua      
    textilescolibri@turbonett.com

colibrí

9a calle oriente #7-A, La Antigua Guatemala
Tels: 7832-2824, 5961-4332

Full Service Beauty Salon

shops & services aNTIGUa

3era Calle Oriente # 22 La Antigua G.   Tel: 7832-3310

FASHION ACCESSORIES 
Inspired in Meso American Ethnic Designs

Jewelry . Bags . Huipiles . Rebozos & More

Ileana Sotela accesorios

!?! COMPUTER HELP !?!

All levels

call: 7832-0307 (English)

INQUIRE: 9am - 5pm

Love doesn’t make the world go ‘round. Love is what 
makes the ride worthwhile.   —Franklin P. Jones

I have decided to stick to love...Hate is too great 
a burden to bear.   —Martin Luther King Jr.
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aNTIGUa shops & services

AVAILABLE AT   • Sophos Bookstore (4a av. 12-59, z. 10, loc 1-D, Guatemala City (sophos@sophosenlinea.com) • Artemis Edinter
• Colibri, 4a calle oriente #3-B, La Antigua (textilescolibri@turbonett.com)  • AmaliaLLC.com  • Amazon.com  • barnesandnoble.com

Amalia Moreno-Damgaard is a native of Guatemala, an award-winning author, 
chef consultant, Latin food and culture strategist and entrepreneur.  

Gourmet Cuisine 
with a Cultural Flair

    WINNER OF NINE INTERNATIONAL AND REGIONAL AWARDS

Amalia’s Guatemalan Kitchen

Free Tour of our Organic Macadamia Farm!

                        www.exValhalla.com   exvalhalla@gmail.com
Tels: 5889-4925, 5671-9530, 7831-5799   15 minutes from Antigua

Free samples of our macadamia chocolates, 
and facials with our skincare products. 
Learn and contribute to our sustainable 
development project.

Ask for our product list, which includes 
Organic, Tasty and Healthy BLUEBERRIES

FREE DELIVERY (Antigua)

TUES & THUR

International Courier
Documents, cargo & special packaging, 
local & international moving

4 Av. Sur Final La Antigua Guatemala. (Next to Porta Hotel Antigua’s parking lot)

(502)  7832-6554
(502)  2420-8080

caniz-antigua@caniz.com  -  www.caniz.com
7832-7274

Spitters, Scratchers, & SnappersPET Q’s & A’s
by Cynthia Burski, DVM

Question:

Demodectic is a skin disease caused by a microscopic mite, Demodex canis. Demodicosis’ development is complex and 
not completely understood. Experts do know that a small number of demodex mites normally inhabit the hair follicles 
and sebaceous glands of many dogs, and these were passed from a mother to a puppy in the first week of life. It is thought 
that some pups have an ineffective or sensitive immune system, which interferes with their ability to keep the mites under 
control, and as a result, they develop mange. There also appears to be a genetic component. Systemic disease, estrus and 
heartworm infection can also predispose a dog to generalized demodicosis. Localized demodicosis is the most common 
form, occurring in dogs less than a year of age and involving five or fewer lesions, which appear as crusty, red skin with hair 
loss, usually confined to the head. Ninety percent of these dogs recover with or without treatment.

Dogs with generalized demodicosis typically experience hair loss and lesions, which become aggravated by bacterial 
infection, over the entire body. The prognosis depends on the dog’s age. If under a year old, after treatment, less than 50 
percent of puppies have a recurrence. In an adult dog, the assumption is made that something is suppressing the immune 
system, such as hypothyroidism, Cushing’s disease, diabetes, cancer, etc., and warrants investigation. About 50 percent of 
the time an underlying cause is found.

My veterinarian said that Reddy, my 6-year-old yellow Labrador, had developed an 
itchy skin condition called generalized demodectic mange. She was worried and said 
that Reddy would need additional testing. How worried should I be?

True love comes quietly, without banners or flashing lights. 
If you hear bells, get your ears checked.  —Erich Segal

Love is the only sane and satisfactory answer 
to the problem of human existence.  —Erich Fromm
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I surely had a blast this past holiday season with family and friends 
visiting me for two weeks from Guatemala and Denmark. As we 
move into the New Year, and Valentine’s Day (día del Cariño) on 
the 14th, I want to share a dessert recipe that I made for them 

during their visit. 

I created classic chocolate-covered strawberries as an appetizer paired 
with champagne one evening and chocolate and vanilla crepes for 
breakfast one morning. My teenage son made hot chocolate another 
day. A big favorite was the dark chocolate crepes, which include dulce 
de leche, berries and mint. The batter can be converted easily to gluten-
free by substituting wheat for rice or yucca flour.

Because Guatemala is the cradle of the Mayan civilization and choc-
olate was key for classic Mayan rituals and ceremonies, it continues to 
be thought of as food of the gods, and it also has a very special place in 
Guatemalan hearts and cuisine. 

Artisanal chocolate producers, from 
rustic mom-and-pop shops to larger 
processors, are abundant through-

out the country. Higher 
concentrations are in 

La Antigua Guate-

mala and Mixco (near Guatemala 
City), which is called “La Tierra del 
Chocolate” (the land of chocolate). 
Guatemalan chocolate is made with 
freshly ground roasted cocoa beans, 
canela (Ceylon cinnamon), sugar 
and sometimes other flavorings.

The chocolate is then pressed into 
tablets or thick rounds that must be 
dissolved in hot water or milk for 
cooking and eating. Cocoa powder, 
by contrast, is more processed and 
contains other ingredients. Cocoa 
powder tastes good when it’s dis-
solved in hot milk, but it doesn’t 
taste good in just hot water. Because 
Guatemalan chocolate is so different 
from cocoa powder, there’s a world of 
difference between Guatemalan hot 
chocolate and American hot cocoa, 
both in flavor and consistency. For 
this reason, cocoa is not a good sub-
stitute in Guatemalan cooking.

Guatemalan chocolate is also an 
important ingredient in the classic 
dish mole de platano (plantain mole) 
and for tamales negros (black sweet 
tamales), which are traditionally 
eaten at Christmas. Sauces can be 
made by combining chocolate with 
a higher cocoa butter content com-

Family, 

Guatemalan
Love and

Chocolate

text & photos by 
chef and author
Amalia Moreno-Damgaard

Amalia’s
Kitchen
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mercial chocolate. Because of the high content 
of sugar and texture, it is not conducive for eat-
ing straight out of the package. The nuances 
and deep rich flavor and aroma are best appre-
ciated in culinary creations.

Chocolate is available wrapped in manila 
paper packages in attractive Mayan textile 
bags at many open-air markets in Antigua 
and Guatemala City and make great gifts. At 
supermarkets and grocery stores, chocolate is 
also available in tablets wrapped in waxed pa-
per with the printed logo of the manufacturer. 
The chocolate that sells without a logo in bags 
is artisan and the other one is produced com-
mercially.

Wishing you a sweet 
Valentine’s Day!! 

CREPAS DE 
CHOCOLATE OSCURO 
CON DULCE DE LECHE

GuATEMALAn DARk CHoCoLATE 
CREPES wiTH DuLCE DE LECHE

Crepes are not a traditional Guatemalan des-
sert, but they are popular in Guatemala City. 
Two Guatemalan ingredients, dark chocolate 
and dulce de leche, work deliciously with crepes 
in contrast with the berries and mint. Canillitas 
de leche (little milk legs) are the Guatemalan 
version of dulce de leche presented in a unique 
way. Dulce de leche is popular throughout Lat-

in America, and every country has its own version and name 
for it. This is a quick and delicious way to make this dessert 
into a sauce rather than as the traditional Guatemalan fudge.

Makes 20 to 25 6-inch crepes

Quick Dulce de Leche (Dulce de Leche Rápido)
1 14-ounce can condensed milk
1 14-ounce can evaporated milk
1 stick canela (Ceylon cinnamon)
1 vanilla bean, split in half lengthwise (or 2 teaspoons va-
   nilla extract)

 
Crepe mix (Mezcla para Crepas)

1 1/2 cups dark chocolate milk
3 large eggs
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2 1/2 ounces (5 tablespoons) water
2 tablespoons canola oil
1 1/4 cups all-purpose flour
1/4 teaspoon kosher salt
 High-heat cooking spray

Adorno (Garnish)

Guatemalan dark chocolate, ancho and rum sauce 
Raspberries
Mint sprigs
 
Mix all the dulce de leche ingredients in a pan and 

cook slowly over medium-low heat until the mixture 
is medium brown and thick, about 1 hour. During the 
cooking time, stir frequently to keep it from sticking 
to the pan. When the mixture is ready, let it cool.

Combine all the crepe mix ingredients in a blender 
in the order listed. Allow the batter to rest for 10 min-
utes to get rid of any air bubbles. (Alternatively, whisk 

all the ingredients in a bowl by hand.)

Heat a crepe pan or small nonstick skillet and keep 
it at medium-low heat. Spray it with cooking spray be-
fore about every third crepe. Pour about 2 tablespoons 
of the batter on the skillet to make uniform crepes and 
swirl the batter around quickly to fully coat the skillet 
with a thin layer. Cook each crepe until matte or until 
edges loosen, almost 1 minute on one side and 1 1/2 
minutes on the other side. Crepes should be thin and 
flexible. It may take a couple of crepes to get the hang 
of it.

Fill the crepes with dulce de leche and roll them or 
make triangle shapes.

Serve the crepes garnished with chocolate sauce, 
raspberries and mint sprigs. 

Amalia’s Note
To make dark chocolate milk: In a 
saucepan, combine 1 1/3 cups of skim 
milk with 4 ounces of Guatemalan dark 
chocolate. Bring to a quick boil, lower 
the heat, and simmer uncovered until 
the chocolate is fully dissolved. Keep 
a close eye, as milk will foam and boil 
over. Chill before serving.

Family, Love and 
Guatemalan Chocolate 
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the tax corner by John Ohe

This article was written by John Ohe (IRS enrolled agent and chartered financial analyst). John is a partner at Hola Expat, which 
specializes in preparing tax returns for U.S. expats. If you would like to submit a tax-related question, email: info@holaexpat.com.

Disclaimer: The answers provided in this article are for general information, and should not be construed as personal tax advice. 
Tax laws and regulations change frequently, and their application can vary widely based on specific facts and circumstances.

3 Extra Days to File Tax Return
Normally, U.S. tax returns are due 
April 15—before penalties and in-
terest begin to accrue. However, the 
deadline this year is April 18 because 
Emancipation Day happens to fall 
on a Saturday. Without change, U.S. 
expats have until June 15 to file their 
tax returns. Please note that interest 
charges begin accruing on April 18 
(when taxes are owed). 

IRS Can Revoke Passports
A new law signed on Dec. 4, 2015 
provides the IRS with the ability to 
revoke a passport when one has a tax 
debt exceeding $50,000. U.S. expats 
often do not know that they have an 
outstanding tax debt (e.g., cashed 
out of retirement accounts prior to 
leaving the States). Furthermore, 
penalties and interest charges accrue 
rapidly and can quickly exceed the 
original tax bill.

Increase in the Foreign 
Earned Income Exclusion

The foreign earned income exclu-
sion, widely used by U.S. expats to 
minimize taxable income, has been 
increased to $100,800 for 2015. 
Standard deduction and exemption 
amounts work in conjunction apply 
on top of the foreign earned income 
exclusion. Bottom line: One can have 
income exceeding $100,000 and not 
owe taxes to the IRS. 

Obamacare Penalties Increase
The Affordable Care Act (aka Obam-
acare) was created to bring affordable 
health coverage to all U.S. persons. 
The law requires everyone to obtain 
adequate health insurance coverage 
or pay a penalty via the tax return. 
Obamacare penalties are increasing 
this year to the greater of $695 per 
adult and $347 per child, or 2.5% of 
household income. 

Key Tax Changes for 2016
With the New Year underway, we’d like to take this opportunity to review the 

important tax changes impacting U.S. expats living around the world. 

Rate Single Married Filing Jointly Head of Household

10% up to $9,275 up to $18,550 up to $13,250
15% $9,276 - $37,650 $18,551 - $75,300 $13,251 - $50,400
25% $37,651 - $91,150 $75,301 - $151,900 $50,401 - $130,150
28% $91,151 - $190,150 $151,901 - $231,450 $130,151 - $210,800
33% $190,151 - $413,350 $231,451 - $413,350 $210,801 - $413,350
35% $413,351 - $415,050  $413,351 - $466,950 $413,351 - $441,000

39.6% $415,051 and greater $466,951 and greater $441,001 and greater

Tax Rates for 2016

Tax Rate Table for 2016
The table below details the marginal tax rates applicable for this year. 
The rates are based on taxable income (before deductions, exemptions 
and exclusions).
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Open Mon-Sat 10am-9pm & Sun 10am-7pm    
3a avenida norte #11-B, La Antigua  Tel: 7832-5545

®

dining aNTIGUa
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The color pink: love, beauty, charm, sweetness. Pink begins a 
day, sweeping across the skies at first light. Pink closes many 
days with an even richer display. Pink startles us on exotic fla-
mingoes at La Aurora zoo, with bright feathers on birds along 

our jungle rivers, and on a large pink-and-chrome ‘63 Cadillac convertible 
prowling occasionally in Guatemala City’s Zona Rosa, the “Pink Zone.”   

Rosado is pink, one of the original shades of the rose, not a deep red as 
some English-speakers think. Pink, is tender, delicate, romantic, whether 
in the skies at sunset or in ribbons for the hair.   

The English name pink comes from the little flowers with serrated 
leaves, so “pinking shears” were invented for tailors to cut cloth with the 
same zig-zag. Most other European languages call the color rose or rosa, 
for those small blossoms with the spicy cinnamon aroma.

Bundles of pink flowers—not only long-stemmed roses but also little 
pinks and other garden delights—are on sale throughout the country this 
month for lovers, but that’s true here every month in our “eternal spring.” 
Pink for your Valentine, for children at play or for shut-in elders, is a soft 
reminder of your affection.

Homer cited “the rosy-fingered dawn,” and the clear Guatemalan 
skies make mornings and evenings even lovelier than anything 

Ulysses found. Rosado—rose-pink—blos-
soms of cherry and other 

fruit trees brighten our parks and or-
chards when in bloom, not just after 
cold winters as in countries to the 
north, but any time of the year when 
our trees so choose.

In Europe, the “golden age of pink” 
came with rococo art and architec-
ture. This spread quickly around the 
Spanish Colonial Empire, showing 
up in Guatemalan paintings of noble 
ladies in pink, onto wall decorations, 
and on some brightly colored church 
facades of the late Colonial period. 
As you travel through Highland vil-
lages, look for fresh pink walls and 
designs atop the entries and windows 
of sanctuaries.

Pink was rare in native weavings un-
til synthetic dyes became available, then 
weavers added pink touches to some 
huipiles (blouses) and wove pink rib-
bons for their hair. Pink topaz turned 
up in local mines, so pink jewelry be-
came fashionable about the same time 
as the Spanish Colonial rule ended and 
pink paints and weavings appeared in 
church frescoes and altar cloths. Enjoy 
pink, this month and throughout the 
Guatemalan year.  

Pink - Rosado
SENSUOUS GUATEMALA by Ken Veronda
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aNTIGUa dining

CONSEJO PUBLICITARIO  #2

Mayor información: ventas@REVUEmag.com

CIRCULACIÓN 
CIRCULACIÓN 
CIRCULACIÓN

Más revistas, mayor número 
de clientes potenciales.

ANúNCIESE SABIAmENTE

I love you without knowing how, or when, or from where. 
I love you simply, without problems or pride: I love you in 
this way because I do not know any other way of loving 
but this, in which there is no I or you, so intimate that 
your hand upon my chest is my hand, so intimate that 
when I fall asleep your eyes close.   —Pablo Neruda

I am nothing special, of this I am sure. I am a common man 
with common thoughts and I’ve led a common life. There are 
no monuments dedicated to me and my name will soon be 
forgotten, but I’ve loved another with all my heart and soul, 
and to me, this has always been enough.
                                            —Nicholas Sparks
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GUATEMALA
13 calle, 2-75 zona 10

In front of Topacio Azul, Tel: 2334-3884
Hours: Mon to Fri: 7:00AM - 4:30PM
Sat: 9:00AM - 5:00PM Sun: Closedwww.pitayajuicebar.com

info@pitayajuicebar.com

ANTIGUA GUATEMALA
6ta. Calle Poniente #26, in front of
Antigua’s Gym, Tel: 7832-1172

Hours: Mon to Sat: 8:30 - 6:00PM
Sun: 9:00AM - 4:00PM

* 4a calle poniente y 7a av.  
     norte, house #6 (corner) 
* 4a calle poniente #16-B
* Calzada Santa Lucía Sur #6 

Delicious Guatemalan Breakfasts, Coffees, and Homemade Cakes

Tel: 7832-0519

3a calle oriente #21, La Antigua Tel: 7832-6579

www.nifunifadeantigua.com

Steak House
Salad Bar

Live Music every Sunday

Delivery
available

Restaurante

La Estrella
Chinese Food

        7a av. norte #42, La Antigua
DeLivery Service tels: 7832-4303, 7882-4409

Restaurante

Chinese Food
La Estrella

2a calle oriente #9-D, La Antigua   Tels: 7832-2495, 4652-6077
“If you haven’t eaten here, it’s like you haven’t been to Antigua”

Excellent “Típica” meals
Breakfast, Lunch and Dinner



 65

dining aNTIGUa



 66 

The towering portrait of 
midwife Doña Chona 
Rax near the Santiago 
dock in San Pedro La 

Laguna is remarkable not only for 
its artistic beauty, but also for the vi-
tality and strength that radiate from 
its subject. Canal Cultural, the artist 
collective that executed the two-story 
mural, is committed to making art 
that affirms the Mayan culture and 
engages the viewer. I was definitely 
enchanted, going out of my way to 
visit the mural and to read the beau-
tiful poem beneath it. 

When I asked my Pedrano friends 
if they knew of her, they almost all 

said, “Si! She was the midwife at my 
birth—and at the birth of all of my 
brothers and sisters too!”

Doña Rax was sitting on her ce-
ment step when my translator and I 
found her. Like many Maya in San 
Pedro, Doña Rax speaks T’tzujil but 
not Spanish. At 90, her posture is 
erect and shows no signs of frailty. 
Motioning for us to sit in plastic 
chairs, she perched on the single bed 
in a room bare except for a long row 
of cooking wood against the opposite 
wall.  

“My friends call you grandmoth-
er,” I said. 

“Yes, in 75 years I’ve delivered 
six generations of children. I didn’t 
count exactly but the number is 
around 2,000 babies. I worked here 
and also in San Juan, San Pablo and 
San Marcos.” Much of this was long 
before tuk tuks, buses and roads. 
“I walked through the mountains. 
Sometimes I saw 15 women, giving 
prenatal care and delivering the ba-
bies. I worked day and night.”  

She shook her head as if wonder-
ing at her own stamina. “I often had 
a headache,” she admitted.

“But how did you learn to do 
this? Were there other comadronas in 
your family?” I asked. Giving birth 
continues to be the leading cause of 
death of young women in the world.  

“No, there was no one to teach 
me.” She explained, “I learned 
through my experiences. I married 
when I was 14. When I was 15—my 
baby was 6 months old—the mid-
wife came to our house. She told my 
father she wanted me to stay with a 
woman who was in labor while she 
collected herbs the woman needed—
there was no mercado for buying 

text and photos by Louise Wisechild

    Labor of Love — 
Iyom Chona Rax

IN MEMORY
Doña Chona Rax (1924-2016)

I’ve delivered six 
generations of children. 

I didn’t count exactly but 
the number is around 

2,000 babies.
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herbs then. The midwife left me alone with the woman 
and was gone a long time and finally she was ready to 
give birth. I was not sure what to do. I prayed to God 
and delivered the baby but I did not know how to cut 
the cord. Then the midwife returned, and I learned by 
watching her cut the cord. That was my first birth.

“A few days afterwards another woman in labor came 
to our house saying she could not find a midwife. My 
father said both midwives were with women in other 
pueblos. He said maybe his daughter could help her.

“‘No, no, no,’ I begged my father, ‘I don’t want to 
go.’ I was scared. But my father said I should help her, 
there was no one else. And so I went.”

Doña Chona Rex’s reputation spread. “I had the 

women lie in bed instead of squatting to bring forth 
the baby,” she said. “Many women preferred this and 
asked for me.” I imagined that women also preferred 
her because of her sturdy competence and legendary 
devotion.

Doña Rex was emphatic that the woman’s hus-
band be present for the birth. “Sometimes they would 
be afraid and try to leave! I would say they could not 
leave, they had to help and to watch what their wives go 
through in giving birth to a child.”

“In traditional Mayan medicine, healers, midwives 
and shamans are said to carry a don, a preordained call-
ing to serve the community.”

“Yes, my father said that there were signs when I was 
a child that I had this don. He said when I was very 
young I had a favorite small knife. As I grew I favored 
a larger one. Then I treasured a pair of scissors. These 
tools, used to cut the umbilical cord, are by tradition 
the mark of a comadrona. He said my green eyes and 
curly hair were other signs, because they are unusual.”

Traditionally those born with a don are prohibited 
from charging for their services, but instead rely on 
donations. “Sometimes now, a man will give me 10 
quetzales and say, ‘This is because you delivered my 10 
children.’ Many people paid nothing or gave me 50 
centavos. Sometimes they were very poor and I said, 
‘Go right now with your little money and buy food for 
the mother.’ And sometimes the father beat his wife for 
having a girl because he believed that his wife was re-
sponsible for the gender of the child.”

“I kept working because I wanted to help. But now 
it’s been 75 years! Enough!” she concluded. Rising to 
show us out, she motioned at the two pregnant women 
waiting outside her door. “They still come for me,” she 
said, and invited them inside. 

This interview was conducted in Dec. 2014. 
Doña Chona Rax passed away on Jan. 2, 2016.

Doña Chona Rax
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Open daily  8am - 7pm    cookiesantigua@gmail.com
Corner of 3a av. & 4a calle, La Antigua    Tel: 7832-7652    

Breakfast served all day • Cafeteria service • Wi-Fi

Cookies, Etc.
Over 25 Varieties of Cookies

Fine Pastries 
Cakes made to order

Coffee Bar: Gourmet & Organic

Cookies, Etc.Cookies, Etc.

aNTIGUa dining

Tel: 7832-2767 ~ 6a av. sur #12B-2, La Antigua
www.ubisushi.com ~ facebook.com/ubisushi

comida oriental

TRY OUR DELICIOUS KOREAN DISHES

2a calle oriente #9-A1, La Antigua

CALL FOR DELIVERY
tel: 5293-3361

Want a 
Great Pizza?

10am-9pm

Open from 12:00 to 4:00pm 
& 6:00 to 9:00pm - Tuesdays Closed

frutosdelmarantigua

6a av. sur #4B, La Antigua G.
Tel: 5144-3332

Seafood 
Restaurant
Seafood 
Restaurant

We’re all a little weird. 
And life is a little 
weird. And when we 
find someone whose 
weirdness is compat-
ible with ours, we join 
up with them and fall 
into mutually satisfying 
weirdness - and call it 
love - true love.
    —Robert Fulghum

Some women choose 
to follow men, and 
some women choose 
to follow their dreams. 
If you’re wondering 
which way to go, 
remember that your 
career will never wake 
up and tell you that 
it doesn’t love you 
anymore.
      —Lady Gaga
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Why is working in Guatemala important to 
you? 

Because the people are strong and resilient 
in the face of oppression, malnutrition, poor 
quality education and health care, polluted 
drinking water, astounding corruption, and 
unthinkable violence. Yet Guatemala is ranked 
in the top 10 happiest countries of the world. 
That surely means that despite everything, the 
people are determined, optimistic, and open 
to help. My dream is that each woman who 

temala, Fundación Namaste, which offers a program 
of business development services (financial education, 
mentoring and microloans) to Guatemalan business-
women who often earn less than minimum wages when 
they enter the program. Successful program graduates 
on average increase their income by 117 percent to help 
make their business dreams come true. The women’s 
families also benefit greatly from the increased earnings, 
as the extra money is spent on better nutrition, health, 
housing and more schooling for the children. To date, 
Namaste has worked with over 2,300 women.

In January 2016 Bob celebrated his 80th birthday—
with no signs of slowing down. When you spend time 
with Bob you can still feel the impatience to achieve 
results quicker that will meaningfully help more people 
become financially sustainable. 

finishes an education with Namaste feels solid 
about her financial abilities. It can be done.

How can impactful positive change happen? 

The only way Guatemala is ever going to be 
the country it deserves to be is when its women 
stand up and say, ‘I am going to do something 
to help myself.’ I hope to provide those oppor-
tunities with Namaste. First they have to believe 
in the possibilities. We tell our women clients 
that they are worthy of a financial education, 
and that they are bright and capable of chang-
ing their future. If they believe that, we can help 
them.

With Doña Aura (by diego colombi) 

with Bob Graham
Q Aand

...continued on following page

Bob Graham  cont. from page 21
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There are hundreds of NGOs already sup-
porting Guatemala. What needs to happen 
to have a better impact? 

We need to figure out which NGO models 
are really making a positive difference, sup-
port them and scale them to more areas. To 
determine who is worthy of support means 
that NGOs need to measure the outcomes 
of their work at the level of positive change 
in the lives of the people being helped. That 
is how to measure success, not just by look-
ing at money raised or number of staff.

What is the future for Fundación Namaste? 

My long-term vision is that Namaste will 
be able to stand on its own two feet with-
out me. Like another NGO I started, my 
dream is to turn the organization completely 
over to local hands. Namaste will become a 
sustainable NGO run by Guatemalans for 
Guatemalans.

Q and A with Bob Graham
cont. from previous page

Online info: http://namastedirect.org  
https://www.facebook.com/NamasteDirect

REVUEmag.com
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Breakfast Service  •  Wireless Internet   
Cable TV  •  Private Parking

Single, Double & Triple Rooms

Tels: (502) 7956-1000, 7832-5155   reservaciones@hotelauroraantigua.com
4a calle oriente #16     www.hotelauroraantigua.com

A PLACE WITH HISTORY. First hotel built in Antigua

Hotel
Aurora

A n t i g u a ,  G u a t e m a l a

lodging aNTIGUa

Tels: (502) 5201-7468,  7832-1020, 7832-0937
1a avenida norte 5-A, La Antigua Guatemala

info@hotelpanchoy.com ~ hotelpanchoy.youplanet.com
www.hotelpanchoy.com

3 blocks from Central Park

21 Equipped Rooms by the Day, Week  
or Month. Cable TV, Safety Box, Mini-Bar.

Love looks not with the eyes, but with the mind,
And therefore is winged Cupid painted blind.

              —William Shakespeare

Love is that condition in which the happiness 
of another person is essential to your own.

                —Robert A. Heinlein
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Francisco Marroquín  cont. from page 12
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From the Guatemalan board, staff and children of the Open Windows 
Learning Center.

To the many sponsors, businesses and individuals who 
offered services or products for the silent auction; the talented 
graphic designer who created the invitation; the marvelous 
cooks who prepared the appetizers; the hospitality of our 
hosts where the party took place; and the many guests 
who attended, thank you all so very much for help-
ing Open Windows continue its education program 
and community development in San Miguel 
Dueñas. 

Open Windows 
New Year’s Event 2015
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lodging aNTIGUa

Comfort & ElEganCE  
• Near San Sebastián Park • Private Bath  

• 24 Dbl Rooms • Convention Room • Parking 
Av. El DEsEngAño #26  (502) 7832-2312, 7832-7316

casadelasfuentes@hotmail.com • www.hotelcasadelasfuentes.com

$19

hoteldionisioinnAntigua

Tel: 7832-0250

7a Avenida Sur #12, La Antigua Guatemala

I’m selfish, impatient and a little insecure. 
I make mistakes, I am out of control and at times 

hard to handle. But if you can’t handle me at my worst, 
then you sure as hell don’t deserve me at my best.  

                          —Marilyn Monroe

Friendship is the only cement that will ever 
hold the world together. –Woodrow T. Wilson
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REVUE PHOTO CONTEST: Friends & Lovers in Guatemala

3rd PLACE by popular vote. 
“More love is what we need” 
by Karen González. Prize: Q50

2nd PLACE by popular vote in the Revue Photo Contest: Friends & Lovers. “Te Amo / I Love you” by Allan González. Prize: Q100

To love and be loved is to feel 
the sun from both sides.

                —David Viscott

Friendship is always a sweet 
responsibility, never an opportunity. 

                    – Khalil Gibran

A friend is someone who knows 
all about you and still loves you.  

      — Elbert Hubbard
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1st PLACE by popular vote. “Young love” by Jorge Javier Barrios. Prize: Q200

2nd PLACE by judges vote. 
“Amigas de La Antigua” by Alex Jones. Prize: Q100

 Entry in the Revue Photo Contest: Friends & Lovers. 
“Hacia el mismo camino juntos” Retalhuleu, 

by Manola Prahl C.

When we love, we always strive to become better 
than we are. When we strive to become better than 
we are, everything around us becomes better too.

                     —Paulo Coelho
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TRaVEL - EL saLVadoR

“El Silencio de Neto” (1994) was directed by Luis Argueta and set a precedent in the Guatemalan film industry. He 
was awarded the Order of Quetzal in the degree of Grand Officer in August 2015 
following the premiere of his latest documentary, “Abrazos.” Argueta became the 
first filmmaker to receive Guatemala’s highest national medal for his passionate 
stories about migrants.

The fascinating list of films continues: 
in viewing “Looking for Palladin” (2008), 
filmed in La Antigua with Ben Gazzara 
and Talia Shire, we see President Jimmy 
Morales appeared with his brother as the 
“Morales Brothers.” Jimmy also appeared 
in seven films, including “Gerardi” and 
“Un Presidente de A Sombrero.” 

Film Production in Guatemala  cont. from page  20

General Manager, Lena Johannessen   Tel: (503) 7860-8632  elsalvador@revuemag.comEL SALVADOR REVUE OFFICE  

But oh! the blessing it is to have a friend to whom one can speak fearlessly on any subject; with whom one’s deepest 
as well as one’s most foolish thoughts come out simply and safely. Oh, the comfort—the inexpressible comfort of 
feeling safe with a person—having neither to weigh thoughts nor measure words, but pouring them all right out, just 
as they are, chaff and grain together; certain that a faithful hand will take and sift them, keep what is worth keeping, 
and then with the breath of kindness blow the rest away.     —Dinah Maria Craik
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4a calle poniente #26, La Antigua  Tel: 7882-4229, 7832-8797       agenciamonjablanca1@yahoo.com

Expeditions
Travel Agency & Tour Operator

Shuttles & Tours throughout Guatemala

We offer you Shuttle Services, Tourist Information, 
Free Maps and Tours to: Pacaya Volcano, 
Panajachel, Chichicastenango, Monterrico, Xela, 
Tikal and more...

M onja BlancaM onja Blanca

TRaVEL

el petén

Tickets & Central Offices: 7a. Ave 19-44, zona 1.  Tels. 2232-3661, 2220-6018 
Fax: (502) 220-4902      www.transgalgosinter.com

SPECIAL SERVICES:  
Bus Rentals (latest models), 

national & international. 
 Tels: 2220-6904, 2230-5058

GuAtEmALA to tAPAChuLA

DepaRTuRes
7:30 hrs.
14:00 hrs.

aRRivals
13:00 hrs.
19:00 hrs.

DepaRTuRes
6:00 hrs.
11:30 hrs.
23:45 hrs.

 aRRivals
12:00 hrs.
18:00 hrs.
05:00 hrs.

TApAChuLA TO GuATeMALA

aRRivals 
12:15 hrs.
(via las Chinamas) Barberena

15:30 hrs.
(via la Hachadura) escuintla

aRRivals 
11:30 hrs.  (via las Chinamas)

GuaTemala To san salvaDoR
DepaRTuRes 
7:15 hrs.

8:30 hrs.

san salvaDoR To GuaTemala
DepaRTuRes 
6:30 hrs. 

With connections to:  Northern Mexico  -  U.S.A. - Canada by ground with: ADO, 
Estrella Blanca, Greyhound.  Esquipulas, Copán, San Pedro Sula with Rutas Orientales.

First Class Bus Line
The pleasure of Travelling Comfortably and Safely

TransporTes TurísTicos

Tour operaTor
info@atitrans.net   www.atitrans.net

ventas@atitrans.net

Shuttle Service, Organized Tours, Packages and more...
7832-3371, 7831-0184, 7882-4369

6a av. sur #8, La Antigua
GET IN TOUCH WITH US IN:

• Antigua • Río Dulce • Copán • Panajachel • Guatemala
Serving with the Best Quality, Safety & Insurance since 1992

Hotel y Dormitorio Ecológico.  Restaurante

Tours to arq.  sites Yaxhá & Nakum 4x4 vehicle.
Tickets for Tikal, Belize, Chetumal & Palenque

Next to the Biotopo Cahui, El Remate, Flores.
PETÉN  Tels: 4919-1690, 5805-4868

hotelmonami@hotmail.com - www.hotelmonami.com

tels: 4642-5870
           5018-8558

Oscar Rolando Morales

oscar López - Private Shuttles

moralesoscar5368.ol@gmail.com

Over 15 years of experience
Punctuality, Good Service
Safe, Fair prices.

FUN, FREE and INFORMATIVE            Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE”

When we honestly ask ourselves which person in our lives mean the most to us, we often find that it is those who, 
instead of giving advice, solutions, or cures, have chosen rather to share our pain and touch our wounds with a warm 
and tender hand. The friend who can be silent with us in a moment of despair or confusion, who can stay with us in an 
hour of grief and bereavement, who can tolerate not knowing, not curing, not healing and face with us the reality of 
our powerlessness, that is a friend who cares. —Henri Nouwen
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tortured by the army during Ríos 
Montt’s reign. He thanked us for 
hearing him out. “What happened,” 
he said, “must be remembered, but 
few people are willing to listen.” 

I spent much of the night 
thinking about that. Even for us, 
who had listened, it was striking how 
quickly the subject got dropped. I 
knew it was not some kind of human 
deficiency that inhibited us from 
dwelling on this man’s pain. It was, 
rather, our human resilience, our 
pragmatic good sense, the very thing 
that helps victims of any tragedy get 
beyond their traumatic memories.  
Common wisdom told us it was time 
to move on.   

Late that afternoon we made the steep descent to a small cantón 
called Pajul País. It ended up a cold night, as nights often are in the 
Cuchumatanes, with a wet mist moving through the canyon, wrapping 
all around us.  

The next morning we waddled, half-frozen, down a slippery path to 
the river below. In Pajul País I’d asked the river’s name, and was told 
“Río Pajul País.” On the other side, in the canton of Pericón, I asked 
again, and was given the same strange look by one of the men.  He 
laughed and said (like what could be more obvious?) “Río Pericón.” 
That made me realize how far we’d come, to a place beyond modern 
maps, or anyone else’s sense of reality. Truth was whatever these people 
experienced for themselves. Only that. 
I could not know, of course, how they 
were experiencing us. They smiled and 
waved, knowing we would soon be gone. 
For me, like the ubiquitous mountains 
and trees and corn and sheep, they 
were simply there, a natural part of 
the landscape.  I could not imagine it 
without them. 

That night we stayed in La Ventosa, 
where our guest, Don Gerónimo, 
shared the story about his uncle being 

What happened 
must be remembered, 

but few people 
are willing to listen.

...continued on following page

Trekking the Cuchumatanes  cont. from page 23

the author swimming in the cold waters of the río pajul pais / río pericón
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In the morning we climbed the 
famed La Torre peak, at almost 4,000 
meters it is the highest non-volcanic 
point in Central America. We looked 
out over the Guatemalan Highlands. 
Though shivering in the gale-force 
winds, I felt safe. I did not have to 
worry about an army chasing me, 
or what might be happening to my 
family and friends in the village 
below. And, happily, neither did the 
people of La Ventosa. Things had 
changed, and they’d changed too.

We ended the trek in Todos 
Santos. When I first came, in 1976, 
it was a tiny village of thatched huts. 
Now it is a large bustling town, 
famous for colorful traje, a yearly 
horse race, and with many fancy 
houses. Still, though things were 
clearly more prosperous than before, 

the general poverty remained obvious. No way to miss it. Also, I decided, 
along with the people who live in Todos Santos, no reason to dwell on it.

The Cuchumatanes trek was an exquisite physical challenge. For me, 
as well, quite emotional. At first, I could not appreciate the beauty of 
those mountains without considering what had happened there. Finally, 
however, the steep terraced hillsides and soaring peaks felt less profound 
than the Maya people themselves.  

They are a living truth, far greater than their tragic history. I remember, 
on our last day, walking through the Todos Santos market: men and women 
laughing; children playing in the street. What impressed me, above all, was 
that no matter how much suffering has occurred, and continues to occur, 
these people find ways, every day, to be happy. 

Trekking the 
Cuchumatanes  
cont. from previous page

another typical house on the altiplano

house and animal enclosure
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lake atitlán

Hotel y Restaurant
Pool, Sauna, Hot Tub

www.posadadesantiago.com

Santiago Atitlán
7721-7366
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3a av. 3-45 Z. 2, Calle Santander,  
Panajachel - Tels: 7762-2915 /17  

Fax: 7762-1117 - email: necos@itelgua.com

» Comfortable rooms - Cable TV - WiFi
» Private bath w/ hot water
» Parking - Laundry 

Your Hotel in Panajachel on Calle Santander

lake atitlán

Luxury Rooms & Apartments 
with equipped kitchen.  

Daily, Weekly & Monthly Rates.
In the heart of the zona viva of Pana.

3a. Av. 0-42, zona 2 Panajachel  -  Tels. 7762-0544  -  7762-0548

Apart Hotel 

Los Árboles

Lisa simms
arte 

Contemporaneo 

Santiago Atitlán @ the Posada de Santiago 
by appt. lisasimmssanmiguel@gmail.com

Art opening Fri. Feb. 19  5-7pm

 “Friends embrace” photo courtesy of Daniel Chauche

Friends are those rare people who ask how we are 
and then wait to hear the answer.

                  —Ed Cunningham
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lake atitlán

Res: 7762-6114, 7762-3908   reservaciones@jardinesdellago.com
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las lisas

hawaii

pacific coast / las lisas / hawaii

Hawai, Monterrico
Tels: 7821-3088, 5907-2552 

 bramishka@yahoo.com

casabellamonterrico.com · casabellaguatemala.com
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• Large rooms with private bath & hot water
• A /C  • Direct TV & DVD
• Minibar, Coffee maker & Hair dryer
• Luxuriously equipped suites
• Bar El Galeón with A /C
• Big pool decorated with Venetian mosaic
• Pool bar, Games for kids and Heliport
• Bar & International restaurant

Reservations: (502) 2332-7161 • Tels 7848-1742/43
www.caymansuites.com.gt • Monterrico km 133

G
U AT E M AL A

pacific coast / monte rico
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Marten Dressen, his sister Annemiek Dressen and their 
friend Sander founded Niños De Guatemala (NDG) in 
2006, in collaboration with Carmen Paniagua, a resident 
of La Antigua Guatemala. Working to break the cycle of 

poverty and empower local communities around La Antigua Guatemala, 
the NGO now operates three schools, providing education to 430 chil-
dren, ages 4 to 14.

The first school is Nuestro Futuro in Ciudad Vieja, about a 10-minute 
bus ride from Antigua. Visitors to the school are surrounded by a wave of 
noise, then by children, as they rush to investigate the newest guests. The 
smiling faces shine against a backdrop of colorful buildings, decorated by 
the students’ paintings and drawings.

NDG’s newly constructed middle school, across the street from 
Nuestro Futuro, eventually will house all graduates from the two elemen-
tary schools, providing them with the key next step in their education.

The second elementary school, El 
Porvenir, is in San Lorenzo el Cubo, 
a rural suburb of Ciudad Vieja, with 
even less access to public education. 
The school opened in 2012 and will 
be at full capacity in 2017. Tours are 
offered at both schools. 

Well-trained Guatemalan teach-
ers conduct classes in all the subjects 
that are required by the national cur-
riculum. Studies also include com-
puter classes, English lessons and 
instruction in a Mayan language. 
The kids also receive education in 
a variety of other subjects taught by 
volunteers who work at the school. 
Workshops include photography, 
yoga, art, zumba and languages. The 
idea is to foster a love of learning by 

Niños de Guatemala

eDUcation by Matthew Meehan

Working 
to break 
the cycle of
poverty and 
empower local 
communities 
around 
La Antigua 
Guatemala

...continued page 100
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www.hawaianparadise.com
8 kms after Monterrico  Tels: 5361-3011, 5466-4781, 5587-9010

Reservations 4005-0500 & 4503-0386, Km. 8 Carretera de Monterrico a Hawai
www.hotelhonolulu.com.gt  —  honoluluhotel@gmail.com

pacific coast / monte rico

Tels:  5582-3767 & 4622-4923
informacion@hotelvillakairos.com         

www.hotelvillakairos.com 
Pool  •  Private Beach
Bungalows  •  Suites

Hotel & Restaurant
PLAYA SALTAMONTE

Monterrico

hotel.playa.saltamonte@gmail.com

Tels: 5456-9854
3062-0886

monterricoadventures.com

- Mangrove Tours
- Sea Turtle Exploration
- Shrimping
- Fishing
- Kayak Rentals
- Whale and Dolphin   
   Watching

pezdeoro@intelnett.com

Reservations:  
Guatemala City

Monterrico
 5232-9534

Monterrico Beach, Taxisco 

Tel: 5709-3202
9:00 am a 6:00 pm

www.pezdeoro.com

The mouth is made for communication, 
and nothing is more articulate than a kiss.

                       —Jarod Kintz



tecpán
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Entry in the Revue Photo Contest, Friends & Lovers.
“Un paseo con los hermanos” by Miriam Panjoj
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                                                6a calle y 14 av 13-42, zona 1  Quetzaltenango  
Tels: 5687-3305, 7765-4687    www.hostalcasadonamercedes.com.gt

Offering comfortable rooms with private and
shared bath. Clean, Safe, Good Atmosphere

Casa Doña Mercedes
Hostal

PBX: 7761-2521, 7761-9439
15 av. y 4a calle Zona 1, C.C. Santa Rita 

2do Niv, Quetzaltenango

Pasta * Wine * Cakes and the 
Best Pizza in Xela! 

(home delivery service)

#1 in 

qUetzaltenango

  “Nuestro reflejo” Cerro el Baúl, Quetzaltenango        
       by Alex Hernández

Entry in the Revue Photo Contest, Friends & Lovers
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Río Dulce, 
Izabal, 

Guatemala

(502) 7930-5494  
(502) 4145-3901   
(502) 7930-5495

www.catamaranisland.com       hotelcatamaran@gmail.com

O
scar Velasquez, w

w
w

.flickr.com
/photos/oscarvelasquezphotography

izabal / pUerto barrios / río DUlce

Looking for easy online 
access to Revue advertisers?

SCAN THIS
or check our Business Directory at

REVUEmag.com



• Guatemala City: 12 c. 1-25  z. 10 Géminis 10, Torre Sur, 
   11 floor, office #1111   Tels. 2335-3031, 2335-2849
• La anTiGua: 5a av. sur #6,  interior 1, Restaurante Monoloco,
   Tels. 7832-4216 / 7832-4195

info@immigrationguate.com     www.immigrationguate.com

Visas & Residencies • Legal advice • Work Permits  
Companies & Off Shore Trademark • Translations

IMMIGRATIONSERVICES

Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE”
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MarketplaceMarketplace

info@holaexpat.com   www.holaexpat.com

Tax Service for U.S. Expats

We have been serving U.S. expats in Guatemala 
since 2012. Our office is based in Antigua.

(IRS authorized 
Enrolled Agents)

Technology and Sustainability 
Consulting

Database development, technology training, 
cybersecurity, IT auditing, and IT project management.
Sustainable development Project Management, 
environmental and socio-economic sustainability consulting.

(502) 4004-9917
(502) 5938-5420

info@asesorestic.com  -  www.asesorestic.com

Babysitting Service for your Pet. 
Registered Establishment with lots of T.L.C. 

Tel: 5704-1029 

7832-4345, 5106-6860
4323-0726

Antigua es única y nosotros somos unicos en la Antigua
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Reach 40,000 readers monthly with your Marketplace Classified. Info: ventas@REVUEmag.com or 7931-4500

ANNOUNCEMENTS HEALTH SERVICES FOR SALE

SWEETWATER GROUP OF ALCOHOLICS ANONYMOUS: Meets 
every Saturday 12 noon & Wed. 12 noon at Hacienda 
Tijax, Río Dulce, Izabal. Tels: 5902-7825, 5201-5361.

DR. BOCALETTI, Family Practitioner, Tropical Disease Di-
ploma: Attention to adults & children, vaccinations, 
Spanish, English and German spoken. Pap smears 
done by female doctor, Mon-Fri 3pm-6pm. 3a. av. 
norte #1, La Antigua (behind the Cathedral). Fax: 
7832-4835  bocaletti@hotmail.com 
CENTRO DE PARTO NATURAL: 15 years of water birth 
in Guatemala! German midwife attended. Natural 
birth, routine gynecology, contraception, birth 
preparation, first aid, NBAC. Info: 5709-2308, e-
mail hannahcdp@gmail.com  Guatemala City, 
house calls in La Antigua.
HEALING HANDS THERAPY SPA: Physical therapy, deep 
tissue massage therapy, full service spa. Owned 
and operated by US licensed physical therapist. 3a 
av. norte #20A. Call Micky Morrison for appt. 7832-
1648, 5393-2311.

BLUEBERRIES/ARÁNDANO AZUL: Organic, super tasty 
and very healthy. Orgánicos, dulces y muy salu-
dables. Tels: 7831-5799, 5671-9530.

CLUB ROTARIO, Meets every Wednesday 7pm at Por-
ta Hotel Antigua (except last Wed. of the month). 
Call 7832-7600 http://www.rotaryantigua.org/

DIANNE SENA - MSW, LISW - Psychotherapist U.S. Cer-
tified and Licensed. Treating anxiety and depres-
sion. Teaching interpersonal problem-solving 
skills. Encouraging personal growth. Office in An-
tigua. Tel: 7937-0278.

DR. ARGUETA, GENERAL PSYCHIATRY, board qualified 
Cornell University, N.Y. TREATMENT OF Anxiety, 
Depression, Bipolar Disorder, Schizophrenia, Ad-
diction, Overweight, Psychotherapy individual and 
couples. 4a Av. Sur Prolongación #2, La Antigua. Tel: 
7832-3372
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Tienda Solidaridad, 3a avenida sur #4-A, 
Antigua, second-hand shop featuring jewelry, 
books, clothing, shoes, framed photography & 
prints, DAWGGONE GOOD (premium) COFFEE, so-
lar oven, printers, furniture and more.  

MarketplaceMarketplace

COUNSELING FOR ADULTS & ADOLESCENTS. Relation-
ships, Substance Abuse, Trauma and Recovery. 
Licensed Psychotherapist Gail Terzuola, MSW, LA-
DAC. La Antigua. Tel: 7832-5639.

PANAjACHEL 12 STEP MEETING, Tuesday 10am 0-72 
Calle Principal (across from Kodak, above the bak-
ery. Around the back and up the stairs). Cafe Nepal, 
(A short walk up from main SC dock, on the right) 
email: panajachelna.aa@gmail.com tel: 3028 5716.

CRAFT BEER & MEZCAL, Brooklyn Lager and IPA Q279/
case. Ilegal Mezcal-Joven Q250, Reposado Q320, 
Añejo Q499. Free delivery in Antigua. Call 5844-6503.

MOZART LODGE #20, conducts a “family” or 
“Table lodge” upstairs  at: CHEZ CRISTOPHE 

Pizza Restaurant, 5a calle poniente #8, Antigua, 
Guatemala, at 6:00 pm. 1st & 3rd Thursday. Call: 
5773-0085  or  5671-9530  

VIDA REAL TV CHURCH: Join us for an experience with 
God. Sundays: Hotel Casa Santo Domingo, Audito-
rium Los Atrios, 8am  and 10am; and Hotel Intercon-
tinental, 14 calle 2-51, z. 10, 3rd  level, 10am, simul-
taneous translation. Special program for children.

ST. ALBANS EPISCOPAL CHURCH SERVICE IN ENGLISH, St. 
Marks. Sundays 10:00am. Rev. John R. Smith, vicar. 
Casa Convento Concepción, 4a calle oriente #41, La 
Antigua. Tel: 5235-6674

San Juan del Obispo, 2a av sur #3 (10 min by car 
from Antigua) Tels: 7830-6669 or 5408-7057

English (European) style riding on fit, well-trained horses
Offering accompanied scenic rides & PRIVATE equitation 

lessons from beginner to intermediate level
Intensive courses our speciality • Taught by English 

instructress • Boots and helmets provided
Livery / Boarding facilities available

GARAGE SALE / Baratillo 7a. Avenida Norte # 25 be-
tween 1st and 2nd Calles. Helping through educa-
tion. Feb. 4 and 5, 10 - 4 p.m.  Pick ups available. Sarah 
7832-3555, Karen 5313-0458.

SEWING MATERIALS LIQUIDATION SALE at Bernina. Call 
for details: 2332-4017. Very good prices!

ANTIQUE LIQUIDATION SALE
Gran Liquidación de Antigüedades
Tel: 7934-6324   San Pedro El Panorama, Lot #10-E

Tel: 5547-1991 (1pm - 6pm)

If your business is 
not worth advertising, 

then advertise it for sale.
consultas@REVUEmag.com     

PBX: 7931-4500

A true friend is someone who thinks 
that you are a good egg even though 

she knows that you are slightly cracked.
                   —Bernard Meltzer
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INSTRUCTION

SERVICES

   REVUE  le ofrece el costo más bajo por lector para promocionar su negocio.

FINGERPRINT-PASSWORD DOOR LOCKS, Adele: Guaran-
teed fit, easy instalation, reversible handle. Metal 
construction resists breakage and vandalism. 
Mechanical keys for emergency use. Contact Mul-
tibusiness Group, S.A. ventas@mbg-sa.com Tels: 
(502)5204-4260, 4990-2468.

HORSEBACK RIDING, English Equitation Classes: from 
beginner to intermediate level. Taught by English 
instructress. See also ad under “Fun Stuff” - Raven-
scroft Riding Stables. Tels: 7830-6669, 5408-7057.

MEDITATION COURSE, Primordial sound by certified 
instructor from the Deepak Chopra Center (Calif.). 
For more info. please call or drop by (mornings 
only). Tel: 7832-0245, 2a calle oriente #6, ask for 
Cynthia. Classes in English or Spanish.

HI-TECH REPAIR, SUPPORT AND SALE: Digital camer-
as, iPods, computers, Windows, Mac, laptops, 
desktops. Virus problems and upgrades. Enlaces, 
6a av. norte #1, La Antigua. Tel: 7832-5555.

SWORN (LEGAL) TRANSLATOR.  Professional transla-
tion of legal and ordinary documents.  Duly reg-
istered at the Ministry of Education, U.S. and Eng-
land Embassies. Contact: po_h@hotmail.com or 
Phones: 5417-9079, 5693-7475, 2261-0792      

IMMIGRATION SERVICES: José Caal will do your visa 
extensions, residencies, stamps from old passports 
to new one. Anything regarding immigration. Tel: 
5518-3128 (office hours)  josecaal@hotmail.com

Would you like 
to donate to help 
animals in distress? 

                                                  Follow us: 
facebook.com/UnidosParaLosAnimales

sE BUsCA
ejecutivo(a) de ventas con experiencia
CV a: ventas@revuemag.com 
o contactar a John al 7931-4500

We rescue suffering, 
homeless animals 
in dire need. 
We prevent their 
mistreatment through 
education. We spay and neuter them and 
facilitate adoption. You can help: 
     www.mayanfamilies.org/animals

FUN STUFF
RAVENSCROFT RIDING STABLES: Tels: 7830-6669, 5408-
7057 (English owners) 2a av. sur. #3, San Juan del 
Obispo (2 miles south of Antigua). English (Euro-
pean) style riding on fit, well-trained horses. Ac-
companied scenic rides & equitation lessons from 
beginner to intermediate level, intensive courses 
our speciality. Boots & helmets provided. Please call 
for reservations & more info.

Adventure: Mountain tours, mountain biking, mule 
riding, canopy tours, paintball games, birdwatch-
ing, coffee tour and tasting. Finca Filadelfia, Tel: 
7728-0800, www.filadelfia.com.gt

FREE VISIT TO OUR ORGANIC MACADAMIA FARM! Free 
samples of our chocolates & nuts, facials with our 
skincare products. Learn & contribute to our sustain-
able development project. Contact us for reserva-
tions at exvalhalla@gmail.com, www.exvalhalla.
com or 5889-4925, 5671-9530, 7831-5799.

KEY LEASE FOR RISTORANT E PIZZERIA NAPOLI, several 
meters from La Antigua’s Central Park. Restaurant, 
hotel & a place to live. 40 years of accreditation. To-
tally equipped (water, electricity, cable). Tels: 4803-
4607, 5416-1748, doncorleone1983@hotmail.com

BUSINESS OPPORTUNITY

FOOD & LODGING

MarketplaceMarketplace

FINCA IxOBEL: Ecological hotel & guest house offers 
cheap accommodations, great food, activities and 
friendly service. Not far from Tikal or Río Dulce. 
Visit www.fincaixobel.com

EMPLOYMENT

FLEx/ACTION SCRIPT: Positions available for PRO-
GRAMMERS (including trainees) staying or living in 
Antigua. Short and Long Term. See www.veeops.
com/jobs or contact jobs@veeops.com

TRAVEL COMPANY: w/ 10 years of Central American ex-
perience is looking for minimum 2-year-commitment 
for the following positions: sales (creative design & 
pricing of individualized travel for a wide variety of 
clients), & operations. Requirements: fluent English, 
strong computer skills & be a fit with our culture of 
honesty, sustainability & innovation. Send detailed 
CV and cover letter to hr@viaventure.com

aWaRE (animal Welfare 
association - Rescue/Edu-
cation) is a Guatemalan 
nGO with 501(c)(3) status 
in the u.S. aWaRE cares 
for and finds responsible 

animal lovers to adopt abandoned dogs 
and cats. Donations of cash, dog and 
cat food, metal food bowls, towels, and 
useful building materials are constant 
necessities. For more info visit www.
animalaware.org, Follow us on Facebook, 
or speak with Xenii (502) 5401-3148.

LAKE ATITLAN LAKESHORE HOTEL & RESTUARANT FOR 
SALE. Turnkey operation, successful business. 18 
rooms, restaurant, over 4 acres. For details, see:  
http://www.viviun.com/AD-182953/ or call 4953-
1309.

NEW: Café Condesa Deli-Shoppe, Cakes, Pies, Muffins, 
Scones, Smoothies, Granola, Coffee and more. In-
side La Casa del Conde, west side of Central Park, La 
Antigua. Tel: 7832-0038

INTELLEGO BILINGUAL SCHOOL. STILL HIRING! Join a 
great staff and teach surrounded by nature. Grow 
in experience and immerse yourself in the local 
culture. Send CVS to: convocatoria.teachers@gmail.
com

SMALL CAFE - RESTAURANT in prime location on Lake 
Atitlán. Business for sale. Reasonable investment. 
Contact Rob 5188-7095 or bobcallhome@hotmail.
com

INTERNATIONAL TRANSLATION AGENCY “ANTIGUA TRANS-
LATIONS” is looking for a Dutch-speaking project 
manager (de habla holandés) for our office in An-
tigua Guatemala. We specialize in official sworn 
translations and legalizations. Send your CV to 
antiguatranslations@gmail.com. Tel: 5824-9294.

Translator English/French and Spanish/French for your 
business: flyers, website, menu, etc. Isabelle 5903-
1002.

I ask you to judge me by the enemies 
I have made. —Franklin D. Roosevelt
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expanding their creative and curious minds while prepar-
ing the kids for success in the modern, high-tech world. 

In order to set new students up for success, the orga-
nization’s social workers visit families, explaining student 
responsibilities, including homework assignments, also if 
there are extenuating circumstances there is psychologi-
cal support. As well, families are provided with empower-
ment and social enterprise, for example, the mothers are 
learning to weave and bake pastries that they can then sell. 

Students receive one healthy snack and one full meal 
every day. A nutritionist designed the menu to be as tasty 
as it is healthy, and it provides the students with over 80 

percent of their daily 
nutritional needs. 

Realizing that not 
all academic problems 
can be solved in the 
classroom, NDG also 
provides psychological 
support and therapy 
in areas such as be-
havior, adolescence 
and violence preven-
tion. There’s also sup-
port for students with 
learning difficulties. 

The psychology program also works with students and 
their parents in a compulsory family nurturing program. 
There is a self-help group for women and a support group 
for spouses dealing with the effects of alcohol addiction. 
A program specifically for their children starts this year.  

One of the founding principles of the organization 
is to involve and therefore empower the local commu-
nity. NDG manages this by maintaining open, two-way 
communication between the families and the schools. 
Parents’ representatives can voice concerns and help the 
community understand the organization’s decisions. 

The organization is funded in large part through the 
sponsorship program. “Padrinos” and “Madrinas” make 
a monthly contribution to the organization and are 
matched with individual students. The sponsors receive 
regular updates on their students’ academic progress, and 
make a personal, as well as financial, investment in the 
kids’ education. 

NDG is looking to expand its volunteer program with 
people who are living in Guatemala and can commit to 
a few hours a week. It’s a rare opportunity to work in a 
growing organization, build up valuable experience and 
start lifelong friendships with wonderful students. 

www.ninosdeguatemala.org 
or take a tour of one of the schools, 

contact: tour@ninosdeguatemala.org

Niños de Guatemala  
cont. from page 92

Nuestro Futuro 
School in

Ciudad Vieja

Hygiene and nutrition are part of the curriculum

Studies also include computer classes, English lessons and instruction 
in a Mayan language. 
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REAL ESTATE: FOR SALE
ANTIGUA AREA

BEAUTIFUL APARTMENTS: 2 bdrm, liv, din, laundry, ful-
ly-equipped kit, 2½ bath, cable TV, Wi-Fi, 24-hour 
security, cleaning service. 4 blocks from the park. 
Daily, weekly or monthly. arteceramico12@hotmail.
com Tels: 7832-7141, 5096-6740. 

REAL ESTATE: FOR RENT

LAS GOLONDRINAS APARTMENTS: Antigua G., bed-
rooms: cable TV, private bathrooms with hot show-
ers; apartments with complete kitchen, Wi-Fi. “Dif-
ferent sizes-different prices.” Daniel Ramírez Ríos. 
Tels: 7832-3343, 5713-6429 aptslasgolondrinas@
gmail.com www.lasgolondrinasapts.info

CIUDAD VIEJA, Sacatepéquez

LAKE ATITLÁN

EUROPEAN INVESTORS are looking to acquire land/
property in the Lake Atitlán area. Owners or agents 
please call: 5598-5677. INVERSIONISTAS EUROPEOS 
buscan terrenos/casa en el área del Lago de Atit-
lán. Propietarios o agentes por favor contáctenos al 
teléfono: 5598-5677.

PERFECT HOME FOR GROWING FAMILY OR NGO. The 
compound has more than 1300 meters of land and 
the home has over 600 sq meters of construction. 7 
bedrooms, 4.5 bath. Call for more details.  Carstens 
Bienes Raices S.A.  (502) 7832-7600, 7832-7412.

Real EstateReal Estate

REAL ESTATE: FOR SALE
ANTIGUA AREA

BEAUTIFUL HOUSE IN SAN FELIPE DE jESÚS, 1 mile 
from La Antigua Guatemala. 1,200 mts2, 10 rooms, 
2 bathrooms, large garden w/ fountain & estab-
lished fruit trees, lovely private courtyard, separate 
large warehouse w/ it’s own bathroom + another 
building w/space to add a bathroom. Separate car 
park w/10 parking spaces. Ideal for NGOs , schools, 
etc. Sale directly by owner. Please contact us at 
email: infocovashouse@gmail.com

STUNNING UNIQUE VIEW HOME w/ architectural pool 
on private gated drive. Sacrifice sale!  email: Tosa@
tosagt.com or visit www.AntiguaHome4Sale.com

COLONIAL HOUSE For Sale in Antigua: 
3 bedroom, 3½ bath, 
with service quarters. 
Great neighborhood in 
Panorama. 
Lovely gardens and 
Volcano views. 
Contact Martin at Remax 
tel: 5505-0125 or 
www.jewelinantigua.com

REVUE’s Property  
Conversion Chart

Note: the precise size of a vara depends 
on which source you use!

1 Caballería = 45.12 hectares
1 Caballería = 64 manzanas

1 Manzana = 10,000 vr2

1 Manzana = 6,988 mt2

1 Manzana = 1.7 acres
1 Hectare = 10,000 mt2

1 Hectare = 2.471 acres
1 Hectare = 1.43 manzanas

1 Acre = 43,560 ft2

1 Acre = .4047 hectare
1 Acre = 4047 mt2

1 Acre = 5645.4 varas2

1 mt2 = 10.764 ft2

1 mt2 = 1.431 vr2

1 Vara = 32.9 inches
1 Yard = 36 inches (3ft)
1 Meter = 39.37 inches

LARGE HOUSE, ideal for doctor’s office, hotel’s exten-
sion, apartments or NGO. margolis.an@gmail.com 
Tels: 4119-9898, 4285-9510

Equipped House at Lake Atitlán - Cerro de Oro. 1 man-
zana (1.7 acres) of land. Includes boat and fruit 
trees. Access by water or land. Info. (502) 5693-
2525. 

Good friends, good books, and a 
sleepy conscience: this is the ideal life.

               —Mark Twain

When you rise in the morning, give thanks for the light, 
for your life, for your strength. Give thanks for your food 

and for the joy of living. If you see no reason to give thanks, 
the fault lies in yourself.     —Tecumseh

sometimes we should express our gratitude for the small 
and simple things like the scent of the rain, the taste of 
your favorite food, or the sound of a loved one’s voice.

                         —Joseph B. Wirthlin
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— Check for a clear title — 

When the final price has been arrived at, the buyer and seller will use a lawyer to verify that the property title is clear of all liens and encumbrances.

— Sign the “Promesa de Compra Venta” —

If this proves to be the fact, then the lawyer will draft an agreement referred to as a “Promesa de Compra Venta.” This document is a private document 

between the buyer and the seller and outlines all the conditions of the sale.

The normal conditions would be the actual selling price, the date of closing the sale, any items that may be included with the property etc.

— Put up your deposit —

At this point, the buyer normally gives a non refundable deposit to the seller of an agreed amount. Make sure you’ve done your homework on the prop-

erty before this point. If you don’t end up going forward with the transaction, you will not get your deposit back.

— Legally transfer title —

When the agreed closing date arrives, the buyer and seller meet with the lawyer and enter into another agreement referred to as a “Compra Venta”. This 

document is the legal transfer of the title to the buyer.

The buyer is expected to present the balance of the purchase price at this time. This might make foreign buyers a little uneasy, but here in Guatemala 

the deposit is paid directly to the seller. If they receive no earnest money with the Promesa, there is no deal. There are no escrow accounts in the country 

involving real estate transactions, with a few exceptions.

— Register title —

The lawyer will then present the “Compra Venta” document to the Central registry in Guatemala City, and within 30 days, the title will be recorded and the 

buyer will receive the legal document which is called the “Escritura”.

— Pay your sales tax —

The government charges a sales tax equal to 12% of the registered value at the time of closing.

6 STEPS ON HOW TO NAVIGATE THE REAL ESTATE SALES PROCESS IN GUATEMALA  nuwireinvestor.com 

Real EstateReal Estate
Equipped House for Sale 

in Lake Atitlán - Cerro de Oro

1 manzana of land (6988 mt2). 
Includes boat and fruit trees. 

Access by water or land.

Info. (502) 5693-2525
actieventos@aol.com

REVUEmag.com
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Your Real Estate Team in Antigua
Home, Business, Property Management,

Carpentry, Gardening and Handyman Services.

Calle del Espíritu Santo #37A, La Antigua • Tels: 7832-7600 or 7832-7412
info@teamantigua.com • www.teamantigua.com

www.teamantigua.com

SOLUTIONS ANTIGUA
Real Estate / Bienes Raices

3a. Calle Oriente # 15, Tels: 3120-8234, 4638-9411, 5285-6020           
solutionsantigua@yahoo.com

Real EstateReal Estate
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LODGING
ANTIGUA

El Mesón de María ....................................
Hostal Primavera ......................................
Hostal San Nicolás ....................................
Hostal Somos ............................................
Hostel La Sin Ventura ...............................
Hotel Aurora ..............................................
Hotel Casa de las Fuentes .......................
Hotel Casa del Parque .............................
Hotel Convento Santa Catalina ............
Hotel Dionisio Inn .....................................
Hotel El Carmen ........................................
Hotel Eterna Primavera ..........................
Hotel Mesón del Valle .............................
Hotel Monasterio .....................................
Hotel San Rafael .......................................
Hotel Panchoy ...........................................

GUATEMALA CITy
Portal de Lara ............................................

LAKE ATITLÁN
Apart-Hotel Los Arboles .........................
B’alam’ya ....................................................
Hotel Dos Mundos (Pana) ......................
Hotel Real Santander ..............................
Jardines del Lago .....................................
Posada de Santiago (Santiago) ............
TOSA La Laguna .......................................

PACIFIC COAST
Asociación Ola Verde ...............................
Cafe Del Sol ................................................
Casa Bella ...................................................
Cayman Suites ..........................................
Club Isleta de Gaia ...................................
Hawaian Paradise .....................................
Hotel Dos Mundos ...................................
Hotel Honolulu .........................................
Hotel Pez de Oro .......................................
Hotel Playa Plana ......................................
Hotel Playa Saltamonte ..........................
Villa Kairos .................................................

EL PETÉN
Hotel Ecológico y Rest. Mon ami ..........

RÍO DULCE
Amatique Bay ...........................................
Hacienda Tijax ...........................................
Hotel Catamaran ......................................

QUETZALTENANGO
Casa Doña Mercedes ...............................

 RESAUR ANTS /  BARS

QUETZALTENANGO
Shai Long ....................................................
Giuseppe´s Gourmet Pizza .....................

LAKE ATITLÁN
Café Moka ...................................................

RESAUR ANTS /  BARS
ANTIGUA

Arrin Cuan ..................................................
AntiguaDining.com .................................
Bagel Barn ..................................................
Café Condesa .............................................
Café La Sin Ventura ..................................
Casa Escobar ..............................................
Casa Troccoli ..............................................
Cerro San Cristobal ...................................
Chez Christophe ........................................
Chocomuseo Café .....................................
Cookies, Etc ................................................
Crepas Francesas .......................................
Doña Luisa Xicotencatl ............................
Epicure .........................................................
Fridas ............................................................
Frutos del Mar ............................................
La Biblioteca ...............................................
La Bicicleta de Juancho ...........................
La Casa del Ron ..........................................
La Cenicienta ..............................................
La Cuevita de Urquizu ..............................
La Estancia ...................................................
La Estrella .....................................................
La Fonda de la Calle Real .........................
La Gastroteca ..............................................
Las Velas .....................................................
Las Palmas ..................................................
Los Encuentros ..........................................
Los Tres Tiempos ........................................
Mesón Panza Verde ...................................
Mulan ...........................................................
Ni Fu Ni Fa ...................................................
Pitaya Juice Bar .........................................
Rainbow Café .............................................
Samsara ......................................................
Señor Pepian .............................................
San Martín Bakery ....................................
Ubi’s Sushi ..................................................
Vivero y Café La Escalonia .......................
Welten ..........................................................

GUATEMALA CITy
Arrin Cuan ...................................................
Caffé De Fiori ..............................................
El Establo ....................................................
Rattle & Hum .............................................
Restaurante Altuna ..................................
Trovajazz .....................................................
William Shakespeare Pub .......................

TECPÁN
Kape Paulinos ............................................
Restaurante Chichoy ................................
Trattoria La Nonna ...................................

HEALTH SERVICES
GUATEMALA CITy

Day & Night Assisted Living ....................
Dr. Milton Solis Plastic Surgery ................

ANTIGUA
Antigua’s Gym ..............................................
Antigua’s Secrets .........................................
Ceiba Porta Hotel Spa ................................
Centro Naturista Milpas Altas ..................
Centro Visual G & G .....................................
Clínica Veterinaria El Arca .........................
Dermatologist Dr. Samayoa .....................
Dr. de la Cruz ................................................
Farmacia Ivori ..............................................
Gail Terzuola .................................................
Gimnasio La Fabrica ...................................
Hospital Privado Hermano Pedro ............
House of Health Sta. Lucía ........................
Maxillofacial Center ...................................
Mind Gym ....................................................
Oasis Antigua Spa ......................................
Optyma Esthetics .......................................
Optyma Visión y Moda ..............................
Prana Holistic Center .................................
Vet-Pro ...........................................................

REAL ESTATE
Barrio de Antonelli .....................................
Carstens S.A. .................................................
Equipped House For Sale Lake Atitlán ...
House For Sale .............................................
Jewel in Antigua .........................................
REMAX Colonial ...........................................
Solutions Antigua .......................................

TR AVEL /  TOURS
ANTIGUA

Antigua Tours ...............................................
Filadelfia Coffee Adventure ......................
Lax Travel ......................................................
Maya Trails ....................................................
Monja Blanca ...............................................
Private Shuttles ............................................
Tabarini Rent a Car ......................................

MISC.
Adrenalina Tours .........................................
Arcas Rescue Center ..................................
La Reunion Golf Resort .............................
Monterrcio Adventures .............................
Seakist Yacht Sales ......................................
Trans Galgos .................................................
Transportes Turísticos Atitrans ................

SCHOOLS
Antigua International School ..................
Christian Spanish Academy .....................
Computer Help ............................................
Green Club ....................................................
Intellego Bilingual School ........................

SERVICES
GUATEMALA CITy

Aero Post air freight service ....................
AISA Solar Systems ...................................
Angel Fire Kennels .....................................
Budget Rent-a-Car ......................................
Hertz ...............................................................
Immigration Services ..................................
Transcargo .....................................................
Union Church ...............................................

ANTIGUA
Antigua FM ...................................................
Caniz International Courier ......................
Frank Salon ....................................................
Fumigadora Antigua ...................................
Lux Aeterna Solar Systems .......................
Niños de Guatemala ..................................
Quetzalvision.com ......................................
Renta Autos de Guatemala .......................
TIC Technology consulting .......................
Valhalla Macadamia Farm .........................
Wings ............................................................

SHOPS
GUATEMALA CITy

Bernina (Sewing Center) ............................
House & Green ...................... inside cover
Super Verduras ............................................
Vivero Botanik, S.A. ....................................

ANTIGUA
Capeiros Flower Shop ...............................
Casa de los Gigantes ..................................
Casa Del Tejido ............................................
Casa Flor Ixcaco ...........................................
Colibrí Textiles .............................................
Ecofiltro ..........................................................
El Cafetalito ...................................................
El Mástil ..........................................................
Ferretería España .........................................
IS Accessories ................................................
Joyería del Angel ...................  back cover
La Casa del Conde (books, etc) .................
Metzo America .............................................
Orgánica ........................................................
Tres Amores .................................................
The North Face ............................................

CULTUR AL
GUATEMALA CITy

El Attico ..........................................................
Museo Ixchel .................................................
Museo Popol Vuh .........................................

ANTIGUA
Artsy Fartsy Gallery .....................................
Galería Museo Centro de Arte Popular ...
La Antigua Galería de Arte ........................

LAKE ATITLÁN
Lisa Simms Gallery ......................................

42
43

41
42
45
41
45
50
44
42
45
41
44
43
43
44
44
42
41
43
41
50

105
105
104
101
103
101
105

29
2
83
109
83
83
53

95
2
48
93
96
83
83

31
43
51
97
107

13
64
70
63
70
5
65
61
64
71
70
15
62
59
71
70
70
70
67
64
64
64
64
69
67
73
62
62
61
57
62
64
64
59
64
70
8
70
69
61

13
38
37
36
37
38
38

94
4
94

advertiser indexadvertiser index

49
105
97
35
109
97
39
39

76
52
51
97
102
97
108
53
97
52
97

39

37
35

51
49
29
49
51
11
7
3
51
51

52
49
46
67
1

29
29
29

27
29
31

88

 106

EMERGENCY ASSISTANCE
Tourist Police (Antigua): 7832-4131  Fire Dept:  7832-0234
Guatemala City Tourist Assistance: 1500  (24-hour)

Police: 110   Fire: 122 and 123 
A loving heart is the beginning of all knowledge.

                           —Thomas Carlyle



 107





 5



 2 


	_00 Cover feb
	00 inside front cover feb
	01 Revue feb 16 jb
	02 Revue feb 16 jb
	03 Revue feb 16 jb
	04 Revue feb 16 jb
	05 Revue feb 16 jb
	06 Revue feb 16 jb
	07 Revue feb 16 jb
	08 Revue feb 16 jb
	09 Revue feb 16 jb
	10 inside back cover feb
	11 back cover feb

